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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ДМИТРО РАЗУМКОВ:
«Ми розглянули 209 

законопроєктів, ухвалили  
в цілому 56 законів. Думаю, 

з такою швидкістю навряд 
чи зможе сперечатися  

будь-яка з Верховних 
Рад, що були раніше».

Довіра населення 
дедалі зростає

«ДОПОМОГА СХІД». «Спільними зусиллями шляхом упрова-
дження гуманітарних ініціатив на території Донецької та Луган-
ської областей нам вдалося за досить короткий час значно під-
вищити рівень довіри місцевих жителів до військових як дер-
жавної інституції. Це важливий чинник в умовах гібридної ві-
йни, яку ведуть проти України», — заявив заступник начальни-
ка Генерального штабу Збройних сил України генерал-лейте-
нант Сергій Наєв. 

Від травня 2018 року в межах стратегічної гуманітарної ініці-
ативи «Допомога Схід» до 28 медичних та геріатричних закла-
дів, лікарень, амбулаторій, будинків інвалідів Донецької та Лу-
ганської областей передано медичне обладнання, меблі, орте-
зи, гігієнічні засоби, одяг для лікарів, інвалідні візки та інші не-
обхідні лікарям та хворим речі на суму до 13 мільйонів гривень, 
повідомляє УНІАН.

Днями за цією гуманітарною ініціативою до чотирьох вій-
ськових мобільних госпіталів у містах Маріуполь, Часів Яр, По-
кровськ, Сєверодонецьк передано гуманітарну допомогу ме-
дичного призначення на загальну суму 835 тисяч гривень.

1,5 млн євро
для придбання медичного обладнання 
надасть оборонному відомству України 

Міністерство оборони Німеччини
РЕАБІЛІТАЦІЯ. Сформовано збірну України на міжнародні  
«Ігри нескорених-2020», що у травні відбудуться в Гаазі

Вони мотиватори  
для військових  
і цивільних

Голова Верховної Ради про турборежим роботи 
новообраних народних депутатів 
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ЗАПИТАЙТЕ В ЕКСПЕРТА

Фахівці Пенсійного фонду 
України консультують на 
сторінках «Урядового кур’єра» 
з найактуальніших питань 
пенсійного забезпечення

Тернопільський скульптор Роман 
Вільгушинський створює копії 
шедеврів основоположника 
експресивної барокової пластики 
Іоана Георгія Пінзеля

ТВОРЧІСТЬ 
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Всесвітній день — всесвітні проблеми
ГЛОБАЛЬНЕ І ЛОКАЛЬНЕ. Мінекономіки та ФАО поділилися планами щодо майбутньої ролі 
України як житниці світу

Володимир КОЛЮБАКІН, 
«Урядовий кур’єр»

Щороку 16 жовтня світова 
спільнота відзначає Все­

світній день продовольства, за­
початкований 1979 року на кон­
ференції Продовольчої і сіль­

ськогосподарської організації 
ООН (ФАО). Цього дня згадує­
мо про парадоксальну ситуацію, 
що склалася із продовольством 
у світі. За даними ООН, кож­
на дев’ята людина голодує, кож­
на сьома дитина народжується 
з низькою масою тіла і водночас 

кожен восьмий дорослий страж­
дає на ожиріння.

Про що це свідчить? Насам­
перед про те, що продовольство 
у світі розподілено вкрай нерів­
номірно, до того ж не все продо­
вольство здорове. Тож не див­
но, що Україна як один із про­

відних виробників продоволь­
ства привертає увагу світової 
спільноти. Багатьох за межа­
ми нашої держави цікавить, 
яких подальших кроків вжива­
тимуть у нас задля подолання 
світових проблем із продоволь­
ством. 

Заступниця міністра розви­
тку економіки, торгівлі та сіль­
ського господарства України Ін­
на Мєтєлєва на пресконференції, 
присвяченій Всесвітньому дню 
продовольства, зазначила: 
«Мінекономіки впроваджує 
суспільно важливі реформи. 
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новини та коментарі

Вони мотиватори для військових  
і цивільних

Оксана МАЛОЛЄТКОВА, 
«Урядовий кур’єр»

Свідком Національних 
«Ігор нескорених» — 

фінального етапу відбору 
учасників збірної Украї-
ни на міжнародні «Ігри не-
скорених», що відбудуть-
ся у травні наступного ро-
ку в Нідерландах, участь у 
яких з 2017-го беруть пора-
нені українські військово
службовці й ветерани, Ки-
їв став утретє. Проте цього-
річ національний відбір на-
скрізь пронизаний новаці-
ями. До відбіркової комісії 
вперше увійшли представ-
ники добровольчих форму-
вань і ветеранської спіль-
ноти, а сам відбір відбував-
ся за оновленими критерія-
ми, розробленими Фундаці-
єю «Ігор нескорених» (Лон-
дон). Акцент у цих крите-
ріях не на спортивних ре-
зультатах, а на потенційно-
му впливі Ігор на соціально-
психологічну реабілітацію 
тих, хто зазнав бойових по-
ранень. 

Прискіпливий 
відбір

На пресконференції, де 
оприлюднили імена 20 вій-
ськовослужбовців і ветера-
нів, які представлятимуть 
Україну в Гаазі, консуль-

тант Благодійного фонду 
«Повернись живим» Ольга 
Семенова насамперед наго-
лосила, що відбір був прозо-
рим і справедливим, бо сис-
тема оцінки була комплек-
сною. Учасники надавали 
анкетні дані, брали участь 
в інтерв’ю, які проводили 
психологи з досвідом робо-
ти з військовими й ветера-
нами. Асистентами під час 
інтерв’ю були самі ветера-
ни. Поглиблене психологіч-
не інтерв’ю показувало по-
требу в психологічній реа-
білітації, мотивацію люди-
ни для участі в Іграх як по-
штовху до змін у власному 
житті, прагнення залучати 
до спорту інших ветеранів. 

Незаангажовані спосте-
рігачі на спортивних лока-
ціях стежили за поведін-
кою учасників змагань, ви-
значали їхню здатність під-
тримували один одного. 
Ще один компонент оцін-
ки — спортивні результа-
ти в тій чи іншій дисциплі-
ні. Спортсменів заохочува-
ли брати участь у якомо-
га більшій кількості дис-
циплін. Але спортивний 
результат становив ли-
ше 10% оцінки. 40% припа-
дало на потребу в соціаль-
но-психологічній реабіліта-
ції й мотивації, поштовх до 
адаптації в мирному жит-
ті. По 25% припало на від-

повідальне ставлення учас-
ника до тренувань, бажан-
ня бути командним грав-
цем і підтримувати ветера-
нів; бажання демонструва-
ти дух Ігор — гідно і спра-
ведливо поводитися під час 
спортивних змагань та піс-
ля них.

Наявність величезно-
го масиву отриманої піс-
ля Національних «Ігор не-
скорених» інформації зро-
била для комісії важкува-
тим добір учасників. На те, 
щоб з понад 200 претенден-
тів обрати 20, які поїдуть 
до Гааги, пішло майже мі-
сяць.  Члени комісії, як за-
уважила  Ольга Семено-
ва, дотримувалися балансу 
представленості учасників 
у збірній: ідеться про ген-
дерну рівність, регіональ-
ний (учасники не лише зі 
столиці), відомчий (цьо-
горіч були представники 
не тільки Збройних сил чи 
МВС, а й добровольчих під-
розділів). 

Спортивний крок 
у мирне життя

Оприлюднила перелік 
військовослужбовців і ве-
теранів, які представляти-
муть Україну на «Іграх не-
скорених-2020», голова ко-
місії,  міністр у справах ве-
теранів, тимчасово окупо-

ваних територій та вну-
трішньо переміщених осіб 
Оксана Коляда. Тож у Ні-
дерланди поїдуть: Дми-
тро Афанасьєв (Нацгвар-
дія, Львів) змагатиметь-
ся у стрільбі з лука та па-
уерліфтингу; Андрій Ба-
дарак (ветеран ЗСУ, Рів-
ненщина) — стрільба з лу-
ка, плавання; Ігор Безкара-
вайний (ветеран ЗСУ, Ки-
їв) — веслування на тре-
нажері, плавання; Олексій 

Бобчинець (ЗСУ, Одеса) — 
плавання, легка атлетика 
(біг);  Ігор Галушка (вете-
ран, Нацгвардія, Львів) — 
веслування на тренажері, 
плавання; Іван Герецун (ве-
теран ЗСУ, Чернівецька об-
ласть) — лук, легка атле-
тика (біг і стрибки в довжи-
ну); Максим Єрмохін (ЗСУ, 
Хмельниччина) — легка ат-
летика (біг, стрибки в до-
вжину, штовхання ядра), 
веслування на тренаже-
рах; Сергій Калитюк (вете-
ран ЗСУ, Львів) — стріль-
ба з лука, велоспорт; Павло 

Ковальський (ветеран ЗСУ, 
Луцьк) — стрільба з лу-
ка, веслування на тренаже-
рах; Віктор Легкодух (вете-
ран ЗСУ, Львів) — веслу-
вання на тренажерах, ве-
лоспорт; Іван Лепеха (ве-
теран ЗСУ, Рівне) — пла-
вання, веслування на тре-
нажерах; Артем Лукашук 
(ветеран ЗСУ, Черкаси) — 
легка атлетика (біг, стриб-
ки в довжину, штовхання 
ядра), веслування на трена-

жерах; Володимир Мусяк 
(доброволець, Одещина) — 
стрільба з лука, веслування 
на тренажерах; Сергій На-
умов (ветеран, Нацгвардія, 
Харків) — пауерліфтинг, 
веслування на тренажерах; 
Юлія Паєвська (ЗСУ, Ки-
їв) — стрільба з лука, пау-
ерліфтинг; Сергій Прядка 
(ветеран ЗСУ, Черкаси) —  
велоспорт, легка атлетика 
(біг); Рустам Росул (вете-
ран Держприкордонслуж-
би, Закарпатська область) 
— стрільба з лука, вело-
спорт; Іван Рудий (ветеран 

ЗСУ, Київ)  — пауерліф-
тинг, велоспорт; Родіон Сіт-
діков (ветеран, Нацгвардія, 
Київ) — легка атлетика (біг, 
штовхання ядра, стрибки у 
довжину); Василь Стужен-
ко (ветеран ЗСУ, Дніпропе-
тровщина) — стрільба з лу-
ка, плавання. 

Міністр, передбачаючи 
запитання, де тут гендерна 
рівність, зауважила, що ли-
ше три жінки взяли участь 
у відбірковому турі. «До на-
ступного року намагати-
мемося інформаційно ак-
тивніше залучати ветера-
нок до Ігор, комунікуючи з 
жіночим ветеранським ру-
хом», — каже Оксана Коля-
да. Вона додає, що вперше у 
держпрограмі з реабілітації 
прописано, що «Ігри неско-
рених» — спортивний реа-
білітаційний захід. Тож бу-
де державне фінансування 
навчально-тренувальних 
зборів учасників Ігор-2020 
(раніше цим переймалися 
благодійники). Загалом мі-
ністерство має амбітну ме-
ту: провести міжнародні 
Ігри в Україні.   

Як резюмував головний 
тренер нескорених Сергій 
Конюшок, учасники Ігор 
мають бути прикладом бо-
ротьби із собою, мотивато-
рами для ветеранів у повер-
ненні до нормального мир-
ного життя. 
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У Латвії чимала  
українська громада 
НАРОДНА ДИПЛОМАТІЯ. І не просто живе, а й активно просуває 
інтереси батьківщини в цьому регіоні Європи 

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

У щільному графіку офі-
ційного візиту до Лат-

війської Республіки Пре-
зидент Володимир Зелен-
ський знайшов час для 
спілкування з українською 
діаспорою, наголосивши 
на важливості ролі наших 
земляків у підтримці Укра-
їнської держави.

«Ви маленька Україна в 
Латвії, тому не маємо пра-
ва бути розрізненими. Як і 
ми в Україні, ви маєте бути 
об’єднаними та пам’ятати, 
що від кожного з вас зале-
жить, коли буде мир, коли 
ми повернемо наші тери-
торії, всіх наших громадян 
і обов’язково переможе-
мо у цій війні», — оптиміс-
тично сказав глава держа-
ви. Саме тому, на його гли-
боке переконання, укра-
їнська діаспора виступає 
в ролі «наших голубів ми-
ру», які доносять усьому 
світові правду про події в 
Україні.

«Це справді наші вели-
кі дипломати — крім амба-
садорів, посольств, народ-
ні дипломати України», — 
цитує слова глави держави 
Офіс Президента.

Під час душевної зустрі-
чі учні Ризької української 

школи виконали Гімн Укра-
їни. «Це дуже приємно, що 
у центрі Риги звучить наш 
гімн», — радісно  відреагу-
вав Володимир Зеленський.

Президент закликав пред-
ставників діаспори не забу-
вати днів пам’яті українських 
воїнів, які загинули за неза-

лежність нашої держави. Він 
подякував мерії Риги за ство-
рення Українського саду в 
місті.

Володимир Зеленський 
і Президент Латвійської 
Республіки Егілс Левітс по-
клали квіти до монумен-
та Свободи в центрі Ри-

ги. Він символізує єдність, 
державність Латвії та при-
свячений загиблим за неза-
лежність країни.

Президент України ра-
зом із дружиною поклав 
квіти до пам’ятника Тара-
сові Шевченку та відвідав 
музей окупації Латвії.

Коли ж  
поменшає жертв  
на автошляхах?

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

БЕЗПЕКА. «Через недоліки об’єктів дорожньої інф-
раструктури маємо значні людські та матеріальні втра-
ти від ДТП. Аудит безпеки автомобільних доріг буде 
обов’язковим на міжнародних і національних автомо-
більних дорогах. Його здійснюватимуть на всіх стадіях: 
від проєктування до введення в експлуатацію дороги. Це 
дасть змогу проєктувати й будувати безпечні шляхи та 
зменшити кількість соціальних і матеріальних втрат від 
ДТП. Ми прагнемо європейського рівня безпеки в Украї-
ні», — так міністр інфраструктури Владислав Криклій від-
гукнувся на ухвалення вчора Верховною Радою Закону 
«Про внесення змін до деяких законодавчих актів Украї-
ни щодо управління безпекою автомобільних доріг».

Закон імплементує положення директиви 2008/96/ЄС 
Європейського парламенту та ради від 19.11.2008 р. 
«Про управління безпекою дорожньої інфраструктури».

Важливого визначення у правовому полі набуває по-
няття аудиту безпеки автодоріг як незалежного, сис-
темного, технічного та детального оцінювання впли-
ву проєктних рішень на їх безпеку, що здійснюється на 
всіх стадіях проєктування та введення в експлуатацію 
об’єкта. Перевірку безпеки проводитимуть не рідше, ніж 
раз на три роки. А порядок проведення аудиту безпеки 
визначатиме Мінінфраструктури.

Обов’язковий аудит розпочнеться з 2021 року для між-
народних доріг та з 2022-го — для національних. Цей час 
потрібен для підготовки кваліфікованих аудиторів, пові-
домляє департамент інформації та комунікацій з громад-
ськістю Секретаріату КМУ. 

Створюється система підготовки аудиторів, встанов-
люють вимоги до них. Сертифікацію здійснюватимуть 
суб’єкти, акредитовані у відповідній галузі згідно із За-
коном «Про акредитацію органів з оцінки відповідності».

До запровадження обов’язкового аудиту перевірку 
безпеки автомобільних доріг зможуть здійснювати осо-
би, котрі мають сертифікат на право проведення аудиту 
безпеки автодоріг, чинний у країнах ЄС.

Аудит забезпечить проєктування безпечних доріг і за-
побігання вірогідним місцям концентрації ДТП; впрова-
дження досконалих стандартів та процедур безпеки ав-
тошляхів; зменшення соціальних і матеріальних втрат від 
ДТП.

Наші земляки доносять усьому світові правду про Україну

До відбіркової комісії вперше увійшли 
представники добровольчих формувань 
і ветеранської спільноти, а сам відбір 
відбувався за оновленими критеріями.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
ПРОШУ СЛОВА! 

Робіть 
зауваження 
жлобам!

Олена ІВАШКО, 
«Урядовий кур’єр»

Чи не щодня стрічка миколаївських новин повідомляє про чергові 
нахабні дійства. Зламали лавочку, відірвали щось від пам’ятника, 

вирвали квіти на клумбі, вибили скло. Буденність? Так, ці повідо-
млення стали буденністю. Днями вразила новина від адміністрації 
Центрального району Миколаєва. У ньому щире обурення діями ван-
далів, які розбили скло на щойно встановленій зупинці. Навіщо? Що 
спонукало цих людей трощити нову споруду? Якби щось украли, бу-
ло б зрозуміло. Нічого не вкрадено, тільки потрощено новий зупин-
ковий комплекс.  

Люди, які трощать зупинки, ламають лавочки, викрадають час-
тини пам’ятників, б’ють скло, на жаль, зрозумілі. Їм «не потрібні ва-
ші прєлєсті», вони категорично проти всього, що може прикрашати 
місто. Вони щиро хочуть похизуватися перед товаришами, наскільки 
«круті», це онуки 1990-х й діти «тітушок» чи самі «тітушки» і досі вва-
жають, що вибити скло на зупинці — великий подвиг. Їх шкода. Про-
те вони породження епохи з категорії на кшталт: «Так, я поганий, але 
й ви не такі вже хороші».

Це епоха жлобів. Однак як можна назвати пані поважного віку, яка 
прийшла на зустріч із міським головою й лузає насіння собі під но-
ги? А ті, хто навкруги, питають із надривом: «Коли ж у нас буде поря-
док?» Та ніколи, доки тьотя не з’їсть насіння!

Зі значенням та походженням  слова «жлоб» усе давно зрозумі-
ло. Воно давнє й має різні значення: британське й одеське. Начеб-
то англійці, які будували одеський порт, закликали на роботу хлопців 
словом «job» (джоб). Із часом працівники й самі стали називати себе 
жлобами, щоб відрізнити від інших робітничих професій. А з поколін-
нями вони перетворилися на справжніх жлобів.   

Жлоби — ті, хто курить на зупинках і в громадських місцях, хто ні-
коли не поступиться місцем жінці в літах чи при надії, не потрапляє 
своїм сміттям в урни, хто, їдучи автомобілем, не пропускає пішоходів, 
вигулюючи тварину, не прибирає за нею, нехтує елементарні прави-
ла пристойності. 

Є вихід: робити жлобам зауваження. Хоч як дивно, вони реагують. 
Маю достатньо прикладів, коли мої товариші не соромилися і роби-
ли зауваження тим, хто поводиться нечемно.  Наприклад, київська 
подруга Наталія ні на хвилину не замислилася, щоб уголос постави-
ти на місце хлопця, який начебто не помітив літньої людини в метро. 
«Юначе, — сказала вона, — поступіться місцем, будь ласка». Усе! 
Жодних чарівних слів, жодної чарівної палички. Усі осудливо гляну-
ли на молодика, який аж зіскочив з місця зі словами: «Вибачте, будь 
ласка». Імовірно, він ще не жлоб у повному сенсі цього слова. Але 
перші іспити на отримання цього статусу вже намагався скласти. 

Ще один приклад. Товариш обурився діями сусідів, які кидають не-
допалки, порожні пачки з-під цигарок та пляшки з-під пива просто че-
рез балкон. Підійшов (а він кремезний) і їхньою мовою звернувся: 
«Шановний, чуєш, досить. Щоб більше цього не було». 

Більше й немає. 
Сама роблю зауваження тим, кого вважаю адекватним. Якось од-

на пані кинула хатній сміттєвий пакунок в урну супермаркету. Кажу: 
«Смітник через дорогу. Чому туди не викинути?» Та відповіла нецен-
зурно. Я на іншу відповідь і не очікувала — образилася, звісно. 

А я зробила висновки. Не слід вдавати із себе великих інтелігентів, 
які ліпше приберуть за жлобами, ніж зроблять їм зауваження. Не вар-
то соромитися і боятися звертати їхню увагу на те, що вони поводять-
ся антисоціально. Потрібно  і зауваження робити, й поліцію виклика-
ти, і просто гучно закликати навколишніх до наведення порядку. Хоч 
як це банально звучить, але все залежить від нас самих в елементар-
них побутових справах. Жлоби нас бояться на всіх рівнях. Слід цим 
користуватися. Адже нас, порядних людей, набагато більше, ніж їх. 
Тому ми переможемо. 

Оберіг зближує сусідів
Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

ІНІЦІАТИВА. Відтепер укра-
їнсько-білоруський кордон з 
боку Рівненщини має оберіг. І 
неабиякий, а малий герб Укра-
їни. Щоправда, малим чоти-
риметровий пам’ятник Тризуб 
назвати складно: жовто-бла-
китна конструкція помітна зда-
леку. «Пам’ятний знак Тризуб 
урочисто відкрили на перети-
ні державного кордону з Рес-
публікою Білорусь на узбіч-
чі дороги Р-76 КПП Приклад-
ники — Зарічне — Дуброви-
ця», — йдеться у повідомлен-
ні Рівненської облдержадміні-
страції.

Встановили його з ініціа-
тиви та за підтримки опера-
тивного командування «За-
хід», ГО «Побратими», Рівнен-
ської облдержадміністрації, 
ДП «Зарічненське лісове гос-
подарство» та волонтера Іго-
ря Колба.

До слова, область має 234 
кілометри кордону з Рес-
публікою Білорусь, міждер-
жавний автомобільний пункт 

пропуску в Прикладниках, 
дорогу до якого нещодавно 
відремонтували, і два між-
народні — автомобільний 

Городище та залізничний 
Удрицьк. 

Два роки тому під час пер-
шого Форуму регіонів, який 
відбувся в Гомелі, Рівнен-
щина уклала офіційну угоду 
про співпрацю із сусідньою 
Брестською областю. Доку-
мент передбачає спільні про-
єкти в різних галузях і роз-
ширення міжкультурних кон-
тактів. 

На другому Форумі регіонів 
України та Білорусі, що від-
бувся в Житомирі 4—5 жов-
тня за участю президентів 
Володимира Зеленського та 
Олександра Лукашенка, го-
лова Рівненської ОДА Віталій 
Коваль конкретизував її. До-
мовився про співпрацю (екс-
порт-імпорт) зі споживчи-
ми товариствами Білорусі та 
відкриття сервісного центру 
Мінського тракторного заво-
ду в Рівному. А символічний 
оберіг на кордоні допомагає 
втілити ці задуми.

Початок роботи нової Єврокомісії 
відкладається

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр»

ГЕОПОЛІТИКА. Початок ро-
боти нового складу Євроко-
місії може затягнутися. Рані-
ше планували, що кабінет на-
ступниці нинішнього голови 
ЄК Жана-Клода Юнкера німке-
ні Урсули фон дер Ляєн розпо-
чне виконувати свої обов’язки 
1 листопада. Минулого тиж-
ня кандидатури запропонова-
них нею єврокомісарів розгля-
дали й затверджували на слу-
ханнях профільних комітетів. 
Європарламент мав проголо-
сувати за склад нової Євроко-
місії під час сесійного засідан-
ня 23 жовтня. Однак цього го-
лосування не відбудеться.

Як повідомили «УК» у прес-
службі Європарламенту, кон-

ференція президентів — керів-
ний орган ЄП, до складу яко-
го входять керівники політич-
них груп і президент, учора за-
твердила порядок денний се-
сії, яка почнеться наступного 
тижня у Страсбурзі. Голосу-
вання за затвердження нового 
складу Єврокомісії з остаточ-
ним варіантом порядку денно-
го сесії зникло. Так Жан-Клод 
Юнкер і його єврокомісари ви-
конуватимуть свої обов’язки 
ще принаймні протягом лис-
топада.

Це відбулося через те, що 
профільні комітети Європар-
ламенту відхилили кандидату-
ри єврокомісарів від Угорщини, 
Румунії та Франції. Як відомо, 
на посаду єврокомісара Буда-
пешт запропонував кандидату-
ру ексміністра юстиції з уряду 

Віктора Орбана Ласло Трочані. 
Урсула фон дер Ляєн вирішила 
віддати йому крісло єврокомі-
сара з питань добросусідства 
та політики розширення. 

Цей крок стурбував Київ, 
оскільки після ухвалення но-
вого закону про освіту відно-
сини між Україною та Угорщи-
ною загострилися. Тому в на-
шої країни кандидатура про-
фільного єврокомісара викли-
кала певні перестороги. Проте 
під час обговорення цієї кан-
дидатури у правовому коміте-
ті в євродепутатів також вини-
кли серйозні підозри, що Тро-
чані має фінансові інтереси, 
не сумісні з посадою євроко-
місара. 

Такого самого висновку ді-
йшли євродепутати й щодо 
румунської кандидатки на по-

саду єврокомісара з питань 
транспорту Ровани Плумб. 
Кандидатці від Франції, яка 
мала б обійняти посаду єв-
рокомісара з питань внутріш-
нього ринку, Сільві Гулар про-
фільний комітет пригадав 
грішки часів, коли вона сама 
була членом Європарламен-
ту. Як з’ясувалося, Гулар вико-
ристовувала працю свого по-
мічника від ЄП для просуван-
ня власної політичної кар’єри 
на батьківщині. 

Будапешт, Бухарест і Па-
риж уже запропонували аль-
тернативні кандидатури до 
складу нової Єврокомісії, які 
знову мають пройти процес 
схвалення у комітетах. Очіку-
ють, що Урсула фон дер Ляєн 
та її єврокомісари розпочнуть 
працювати аж у грудні. 

Ось такий оберіг встановили на українсько-білоруському 
кордоні

«Посли передового розгортання» склали 
присягу

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

ВОЛОНТЕРСЬКИЙ РУХ. 
Лави волонтерів Корпусу ми-
ру розширено. Днями нову гру-
пу було приведено до присяги. 
На церемонії виступила заступ-
ниця глави дипломатичної місії 
США в Україні Крістін Квін.

Вона зазначила, що для неї 
та для її колег у посольстві це 
найулюбленіша щорічна нагода 
бачити волонтерів, родини, що 
їх приймають, і всіх людей, які 
виконують програму Корпусу 
миру в Україні. Крістін Квін на-
гадала, що 28 років тому, лише 
через кілька місяців після здо-
буття Україною незалежнос-
ті від радянського імперії, уряд 
нашої держави запросив сюди 
Корпус миру, і ця програма пе-
реросла в найбільшу в світі. То-
рік в Україні служив 461 добро-
волець Корпусу миру.

«Хочу сьогодні сказати сло-
ва визнання українцям, які при-
йматимуть і підтримуватимуть 
волонтерів. Дякуємо всім вам 
за те, що відкрили ваші орга-
нізації, школи, серця та домів-
ки для унікального досвіду ро-
боти. Волонтери покажуть вам 

найкраще, що є в Америці. Во-
ни поділяться досвідом, якого 
набули на батьківщині, щоб ви 
могли скористатися ним на бла-
го України», — сказала Крістін 
Квін.

Вона додала, в Посольстві 
США вважають волонтерів «по-

слами передового розгортан-
ня». А коли вони повернуться 
до США, то й надалі залиша-
тимуться послами — послами 
України.

На церемонії були присутні 
високопосадовці уряду Украї-
ни, волонтери Корпусу миру та 

їхні українські партнери, пові-
домляє Посольство США в на-
шій країні. 

Це вже 54 група волонтерів, 
що приїздить до нас.  А далі ті, 
хто склав присягу, вирушать до 
нових місць служби, термін якої 
становить два роки. 

Кордон чекає на 
сильних, розумних  
і амбітних

КАДРИ. 26 жовтня спливає термін подання заяв у межах четвер-
того набору за програмою «Нове обличчя кордону». Її реалізують за 
підтримки Посольства США та представництва Міжнародної орга-
нізації з міграції в Україні (МОМ), експерти яких постійно стежать за 
підготовкою та перебігом конкурсу.

На сьогодні сервісом анкетування скористалися вже понад 1,2 ти-
сячі осіб, 90% з яких — цивільна молодь, повідомляє Адміністрація 
ДПСУ. В середньому зафіксовано 10 осіб на місце. Найбільше за-
явок подано в підрозділи окремого контрольно-пропускного пункту 
«Київ», де посади виборюватимуть близько 400 амбітних кандида-
тів. Чимало анкет подано в підрозділи «Рава-Руська» (Львівщина) 
та «Львів-аеропорт». Набір триває в підрозділи «Одеса-аеропорт», 
«Шегині» (Львівщина), «Римачі» і «Пархоменкове» (Волинь), «Хар-
ків» (тільки для військовослужбовців), «Дніпро» (міста Дніпро, Пол-
тава та Кривий Ріг, тільки для військовослужбовців).

Після вивчення поданих документів кандидати проходять тесту-
вання. Оцінюють знання іноземної мови, рівень IQ, психологічний 
стан та фізичну підготовку. Обов’язкова й медична комісія. Напри-
кінці з майбутніми охоронцями кордону проводять індивідуальну 
співбесіду. Ті, хто пройде основний добір, опановуватимуть прикор-
донну справу на базі Головного центру підготовки особового складу 
Державної прикордонної служби.

Корпус миру давно довів свою ефективність, зокрема і в Україні
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ
ДОКУМЕНТИ

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про присвоєння почесних  

найменувань військовим частинам  
Збройних Сил України

З метою відновлення історичних традицій національного війська щодо назв вій-
ськових частин, зважаючи на зразкове виконання поставлених завдань, високі показ-
ники в бойовій підготовці, ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Присвоїти військовим частинам Збройних Сил України:
14 окремій механізованій бригаді почесне найменування «імені князя Романа Ве-

ликого» та надалі іменувати її — 14 окрема механізована бригада імені князя Рома-
на Великого;

11 окремій бригаді армійської авіації почесне найменування «Херсон» та надалі 
іменувати її — 11 окрема бригада армійської авіації «Херсон».

2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
15 жовтня 2019 року 
№ 753/2019

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 16 жовтня 2019 р. № 872 
Київ

Про порядок і умови страхування 
професійної відповідальності  

арбітражного керуючого
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Установити, що страхування професійної відповідальності арбітражного керуючо-

го здійснюється шляхом укладання договору цивільно-правової відповідальності ар-
бітражного керуючого. Загальні умови і порядок здійснення страхування професій-
ної відповідальності арбітражного керуючого за шкоду, заподіяну внаслідок неумис-
них дій або помилки під час здійснення ним повноважень, визначаються правилами 
страхування, що встановлюються страховиком, який має право здійснювати стра-
хову діяльність на території України відповідно до вимог Закону України «Про стра-
хування» та отримав в установленому порядку ліцензію на здійснення добровільно-
го страхування цивільно-правової відповідальності арбітражного керуючого за шко-
ду, яку може бути завдано у зв’язку з виконанням його обов’язків. Конкретні умо-
ви страхування визначаються в договорах страхування, укладених відповідно до за-
конодавства. 

Мінімальний розмір щорічної страхової суми арбітражного керуючого становить 
300 розмірів прожиткового мінімуму для працездатних осіб.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 12 жовтня 2019 р. № 952-р 
Київ

Про тимчасове покладення виконання 
обов’язків Голови Державної екологічної 

інспекції України на Канцурака В. В.
Покласти тимчасово, до призначення в установленому порядку Голови Держав-

ної екологічної інспекції України, виконання обов’язків Голови Державної екологіч-
ної інспекції України на заступника Голови зазначеної Інспекції Канцурака Віктора 
Васильовича.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 16 жовтня 2019 р. № 957-р 
Київ

Про внесення змін  
до деяких розпоряджень  

Кабінету Міністрів України 
Внести до розпоряджень Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.

	 Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

ЗАТВЕРДЖЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 16 жовтня 2019 р. № 957-р

ЗМІНИ, 
що вносяться до розпоряджень Кабінету Міністрів України

1. У підпункті 6 пункту 4 додатка до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 29 вересня 2019 р. № 888 «Про оголошення конкурсу на зайняття посади Голо-
ви Державної служби експортного контролю» слова і цифри «до 12 години 15 жов-
тня 2019 року» замінити словами і цифрами «до 18 години 17 жовтня 2019 року».

2. У підпункті 6 пункту 4 додатка до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 29 вересня 2019 р. № 891 «Про оголошення конкурсу на зайняття посади Голо-
ви Державної служби з питань геодезії, картографії та кадастру» слова і цифри «до 
12 години 15 жовтня 2019 року» замінити словами і цифрами «до 18 години 17 жов-
тня 2019 року».

3. У підпункті 6 пункту 4 додатка до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 29 вересня 2019 р. № 892 «Про оголошення конкурсу на зайняття посади Голо-
ви Державного агентства лісових ресурсів» слова і цифри «до 12 години 15 жов-
тня 2019 року» замінити словами і цифрами «до 18 години 17 жовтня 2019 року».

4. У додатку до розпорядження Кабінету Міністрів України від 29 вересня 2019 р. 
№ 895 «Про оголошення конкурсу на зайняття посади Голови Державного агентства 
інфраструктурних проектів»: 

1) у підпункті 6 пункту 4 слова і цифри «до 12 години 15 жовтня 2019 року» замі-
нити словами і цифрами «до 18 години 22 жовтня 2019 року»;

2) у пункті 5 цифри і слова «18 жовтня 2019 року» замінити цифрами і словами 
«25 жовтня 2019 року».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 16 жовтня 2019 р. № 962-р 
Київ

Про визнання таким, що втратило  
чинність, розпорядження  

Кабінету Міністрів України  
від 22 травня 2019 р. № 359

Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 22 травня 2019 р. № 359 «Про передачу цілісного майнового комплексу держав-
ного підприємства «Калуська теплоелектроцентраль-нова» у власність територіаль-
ної громади м. Калуша».

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

Всесвітній день — всесвітні 
проблеми

(Закінчення. 
Початок на стор. 1)

Один з головних наших 
пріоритетів — гарантуван-
ня продовольчої безпеки й 
забезпечення  доступу кож-
ного українця до здорової 
й безпечної їжі на всіх ета-
пах і ланцюгах її створення. 
Надійний партнер у цьому 
процесі ФАО, разом з якою 
впроваджуємо і розробляє-
мо важливі й суспільно ко-
рисні проєкти».

На тій самій пресконфе-
ренції національний коор-
динатор проєкту ФАО в 
Україні Оксана Рябченко 
зауважила, що серед важ-
ливих напрямів діяльнос-
ті організації — підтрим-
ка малих і середніх підпри-
ємств, створення ланцюгів 
доданої вартості, розвиток 
локальних ринків, адапта-
ція до зміни клімату сіль-
ського, лісового та рибно-
го господарства, захист до-
вкілля тощо. Діяльність 
ФАО спрямовано на розви-
ток і підтримку навколиш-
нього середовища, збере-
ження й раціональне вико-
ристання природних ресур-
сів в Україні в галузі сіль-
ського господарства.

«Проєкти ФАО  поклика-
ні змінювати підходи й ро-
зуміння фермера передов-
сім у тому, що земля, вода 
та інші ресурси вичерпні. І в 
умовах стрімких кліматич-
них змін доступ до них мо-
же істотно змінюватися. Ви-
робникам потрібно розвива-
ти та диверсифікувати своє 
виробництво, а на держав-
ному рівні — посилити мо-
ніторинг за станом ґрунтів», 
— акцентувала Оксана Ряб-
ченко. 

На важливості посилен-
ня моніторингу за станом 
якості ґрунтів наголосила 
й Інна Мєтєлєва: «Фокус 
держави — зберегти ґрун-
ти і забезпечити належ-
ну систему їх моніторингу 

й контролю. ФАО розроби-
ла критерії і планує отри-
мати перші результати від 
запровадження цього про-
єкту до кінця травня 2020 
року. Разом із ФАО пра-
цюємо над тим, щоб ство-
рити справді неупередже-
ний відкритий доступ до ін-
формації про якість україн-
ських ґрунтів». 

ФАО окремим докумен-
том оприлюднила рекомен-
дації щодо вибору раціону 
харчування, поведінки сіль-
госпвиробників і підприєм-
ців харчової промисловос-
ті. З огляду на здорове хар-
чування споживачам ра-
дять за змогою відмовляти-
ся від вуличної їжі — саме 
вона, як правило, найменш 
здорова і спричиняє ожи-
ріння, діабет та інші хворо-
би, пов’язані з неправиль-
ним харчуванням. 

У Європі та США це стало 
справжньою бідою — біль-
шість тамтешніх домогоспо-
динь розучилися готувати 
хоч щось, окрім кип’яченої 
води. Це призводить до так 
званих розладів харчової 
поведінки: людина, що зви-

кла їсти абищо абиде аби-
як, вже не здатна статечно 
поїсти за справжнім столом 
справжні страви у пристой-
ній компанії. 

Вельми слушна пора-
да дотримуватися керівних 
принципів правильного хар-
чування у своїй країні (тоб-
то менше екзотики, біль-
ше свого, рідного), вводити у 
раціон овочі, фрукти, бобо-
ві, горіхи й цільні злаки. До 
речі, цей заклик ФАО має 
прямий стосунок до запла-
нованого в Україні відкрит-
тя ринку землі. 

Зв’язок тут ось який: коли 
земля перейде у власність 
великих агрохолдингів, во-
ни, як правило, вирощува-
тимуть лише ті культури, 
які дають найбільшу вигоду 
і потребують якнайменше 
трудових ресурсів, — най-
перше олійні та зернові. Ті 
культури, які не можна ви-
рощувати на великих маси-
вах і обробляти технікою, їм, 
як правило, не цікаві. 

Вирощують культури, які 
потребують великої част-
ки ручної праці — а це біль-
шість овочів, фрукти, ягоди, 

горіхи, — переважно неве-
ликі фермерські господар-
ства. Якщо вони залишаться 
без землі, про названі про-
дукти харчування можна 
забути, хіба що купуватиме-
мо імпортні. Отже, із мрією 
про здорове харчування ве-
ликій частці населення до-
ведеться розпрощатися. То-
му дуже радимо народним 
обранцям мати це на увазі. 

І ще на одному варто ак-
центувати: у ФАО підкрес-
люють велике значення 
розвитку кооперативів для 
розв’язання продовольчих 
проблем у світі. Актуальна 
ця тема і в нас, адже ство-
рення кооперативів — ді-
євий шлях розвитку ви-
робництва саме тих куль-
тур, які не цікавлять вели-
кі агрохолдинги, а важливі 
для здорового повноцінного 
харчування. Однак дієвих 
заходів підтримки створен-
ня кооперативів не спосте-
рігаємо. Зокрема, як буде 
розв’язано проблему з ко-
ристуванням землею чле-
нів кооперативу в разі від-
криття ринку землі, поки 
що не зрозуміло.   

Культуру споживання їжі потрібно прищеплювати дітям якомога раніше
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У Вінниці буде муніципальний технопарк

Олег ЧЕБАН, 
«Урядовий кур’єр»

РОЗВИТОК. Депутати Ві-
нницької міської ради затвер-
дили концепцію муніципально-
го інноваційно-технологічного 
парку «Кристал». Якщо інду-
стріальний парк розташовано 
на околиці міста, то вищеназ-
ваний розміститься у спаль-
ному мікрорайоні Вишенька, а 

саме в частині колишніх примі-
щень одного із заводів.

«Ми створюємо перший в 
Україні муніципальний іннова-
ційний технологічний парк, ме-
та якого — стимулювання ви-
сокотехнологічних і креатив-
них індустрій, зокрема працю-
ватиме ІТ-школа. Передовсім 
це заклад для молодих, щоб 
вони мали майданчик для реа-
лізації своїх стартапів. Тут бу-

де змога створити робочі міс-
ця для молоді. Інноваційно-
технологічний парк відповіда-
тиме головній ідеї концепції ін-
тегрованого розвитку Вінни-
ці до 2030 року: місто, в яко-
му хочеться залишитися», — 
зазначив міський голова Сер-
гій Моргунов.   

У ньому зможуть реалізову-
вати свої інтереси інновацій-
ні компанії, малі та середні під-

приємства, громадські органі-
зації, студенти й діти. Важли-
ву роль для екосистеми віді-
граватимуть R&D-центри, що 
продукують наукоємні й висо-
котехнологічні розробки. А на 
відкритому просторі біля при-
міщення інноваційно-техноло-
гічного парку забезпечать умо-
ви для змістовного відпочинку, 
проведення фестивалів і місь-
ких свят. 

Один із трьох енергоінноваційних хабів 
створять у Харкові

Володимир ГАЛАУР, 
«Урядовий кур’єр»

ПРОЄКТИ. У межах ново-
го етапу співпраці з Німець-
ким товариством міжнарод-
ного співробітництва (GIZ) за 
проєктом «Реформи енерго-
ефективності в Україні» в на-
шій країні планують створи-
ти три енергоінноваційні цен-
три діяльності. Реалізувати-

муть проєкт у студентському 
середовищі, серед молоді та 
школярів, оскільки його спря-
мовано передовсім на поши-
рення  найкращих міжнарод-
них практик і навчальних ма-
теріалів саме для цієї категорії 
суспільства.

У Харкові представники GIZ 
провели добір потенційних 
учасників проєкту серед ви-
шів міста і зупинилися на На-

ціональному університеті місь-
кого господарства імені О.М. 
Бекетова, де, на думку ініціа-
торів, створено найбільш від-
повідну базу для підготовки 
фахівців з енергоефективнос-
ті за компонентом «Професій-
ні кваліфікації», який викону-
ють за дорученням уряду Ні-
меччини.

Як пояснили в департа-
менті  взаємодії з міжнарод-

ними агентствами і фінан-
совими установами Харків-
ської міськради, бекетов-
ський енергоінноваційний 
хаб, реалізуючи основні за-
вдання з підготовки висо-
кокваліфікованих фахівців 
у сфері енергоефективнос-
ті, безсумнівно  стане цен-
тральним осередком кому-
нікації роботодавців і потен-
ційних працівників.
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Пінзель був у його душі з дитинства
ТВОРЧІСТЬ. Тернопільський скульптор Роман Вільгушинський створює копії шедеврів 
українського Мікеланджело

Микола ШОТ, 
«Урядовий кур’єр»

Українським Мікеланджело, 
основоположником експре-

сивної барокової пластики нази-
вають Іоана Георгія Пінзеля. Гені-
альний скульптор середини XVIII 
століття певний час жив і працю-
вав у Галичині, зокрема на Тер-
нопільщині — в містах Бучач і 
Монастириськ. Скажімо, в Буча-
чі разом з архітектором Бернар-
дом Меретином зводив монас-
тир отців Василіан, парафіяльний 
костел. Видатний майстер — ав-
тор кам’яних скульптур на фаса-
ді міської ратуші та придорожніх 
статуй Яна Непомука й Діви Марії, 
а також фігур і рельєфів у церкві 
Покрови Пресвятої Богородиці та 
Успенському парафіяльному кос-
телі. У Бучачі Пінзель і закінчив 
свій земний шлях.

Край, де творив геній 
З того краю, де творив, жив і пі-

шов у вічність Пінзель, походить 
Роман Вільгушинський. Нині він 
— заслужений художник Украї-
ни, доцент Тернопільського наці-
онального педагогічного універси-
тету. Каже, ще з дитинства Пін-
зель був у його житті, хоча не знав 
про цього славетного майстра ні-
чого. Коли з рідного села Язловець 
приїжджав школярем до райцен-
тру Бучач, завжди з великою ці-
кавістю роздивлявся скульпту-
ри, декор, портал. «Це — мацай-
ли (боввани. — Авт.)», — казали 
йому ровесники, — що тут диви-
тися, гайда краще за морозивом». 
Роман не дуже зважав на скепти-
цизм однолітків, устигав і морози-
во з’їсти, і якусь скульптурну ком-
позицію роздивитися. Навіть со-
бі пояснити не міг, чому так заво-
рожують його скульптура чи жи-
вописні полотна. Знав, що дід був 
відомим на всю округу майстром, 
працював у кар’єрі, обробляв ка-
мінь, храми будував. Романів бать-
ко народився, коли дідові виповни-
лося 62 роки. Тато на своєму городі 
відкрив кар’єр і збудував собі ха-
ту з вапняку. Кам’яного ремесла у 

сільських умільців навчався й Ро-
ман. Першу свою скульптуру са-
ме з каменю зробив. Але, прига-
дує, ще коли був у шостому кла-
сі, до Язловця приїхав автобус ху-
дожників-пленеристів з різних ку-
точків України. Вперше хлопчина 
тоді побачив олійні фарби й те, як 
митець відтворює на полотні па-
нораму села. Стояв мов укопаний, 
дивився. Побачене дуже пройняло. 
Вирішив: буду художником. Від-
тоді взявся купувати фарби, ма-
лювати. Цілі стоси пейзажів ство-
рив, багато з них і досі лежать на 
горищі. Після закінчення серед-
ньої школи навіть художником рік 
пропрацював у Бучацькій райсан
епідемстанції.

Відтак призвали до армії. Слу-
жив біля Львова, тож щойно отри-
мував на кілька годин солдатське 
звільнення, квапився в художні 
галереї міста. Вже усвідомлював, 
що подальше життя має пов’язати 
з мистецтвом. З часом став студен-
том Львівського інституту при-
кладного та декоративного мисте-
цтва. Дійсний член академії мис-

тецтв України, лауреат Шевчен-
ківської премії Еммануїл Мисько 
був учителем зі скульптури. Піс-
ля закінчення вишу Роман Віль-
гушинський повернувся на рідне 
Тернопілля.

У скульптурі та живописі лю-
бить писати портрети. Хоча й пей-
зажі бентежать його творчу душу. 
Скульптурні роботи Романа Віль-
гушинського надто розмаїті за те-
матикою і особистостями. Він ав-
тор пам’ятника Степанові Банде-
рі та Патріархові УГКЦ Йосифо-
ві Сліпому, погрудь Тарасові Шев-
ченку в кількох населених пунк-
тах області, меморіалу Україн-
ської галицької армії, численних 
пам’ятних знаків на честь воїнів 
УПА, великої стели до 300-річчя 
Василіанського чину в Бучачі то-
що. А ще його мистецькому сер-
цю досить близька релігійна тема-
тика. Скульптурні композиції пана 
Романа можна оглянути не лише в 
рідному Язловці, Тернополі та об-
ласті, а й на Прикарпатті, Київщи-
ні, навіть у молдовському місті Фа-
лешти.

Вникаючи у пластику 
Майстра

Називаючи деякі скульптур-
ні композиції Романа Вільгушин-
ського, не можна не згадати й про 
пам’ятник Іоану Георгію Пінзелю 
в Бучачі. Для митця — це особли-
ва сторінка. Каже, спочатку мав 
намір показати великого Майстра 
в русі, але згодом вирішив, що до-
речніше буде відобразити його під 
час роботи. Який насправді ви-
гляд мав Пінзель, ніхто ж не відає. 
«Чию подобу йому дали?» — запи-
тую в пана Романа. І дізнаюся, що 
образ він виводив із шедеврів Пін-
зеля, адже переконаний: кожен 
митець, творячи, від себе щось та-
ки бере.

Ім’я Пінзеля Роман Вільгушин-
ський відкрив для себе ще у сту-
дентські роки, коли дослідник 
творчості українського Мікелан-
джело Борис Возницький підготу-
вав в Олеському замку на Львів-
щині першу виставку дерев’яної 
скульптури великого Майстра. 
Пригадує, як Возницький приїхав 
у село Рукомиш Бучацького ра-
йону, бо спочатку не повірив, що 
тут може бути кам’яна скульпту-
ра Пінзеля. Коли ж побачив фі-
гуру Св. Преподобного Онуфрія, 
впав на коліна. «Статуя тоді була 
надто замазана, — ділиться спога-
дами пан Роман, — вся у вапняно-
му нальоті, який і допоміг зрештою 
зберегти шедевр до днів ниніш-
ніх». Коли готували виставку робіт 
Пінзеля у Луврі, місцева церковна 
громада не погодилася, аби фігуру 
Св. Преподобного Онуфрія повез-
ли до Парижа. А тут сталося ще 
й непередбачене: храм розташо-
ваний біля гори, і якось величезна 
брила з гуркотом звалилася зі ске-
лі на церкву й зупинилася саме пе-
ред скульптурою Св. Преподобно-
го Онуфрія, якого Пінзель відтво-
рив зі складеними у молитві рука-
ми. Тяжке каміння тоді лише тро-
хи пошкодило один палець свято-
го. Після цього статую з церкви ви-
несли, заховали, замість неї поста-
вили копію, яку відтворив Роман 
Вільгушинський. До слова, ще од-
ну копію цієї фігури він виготовив 

і для Львівської національної гале-
реї мистецтв.

Першими фігурами Пінзеля, які 
взявся скопіювати пан Роман, ста-
ли придорожні колони Богородиці 
та Яна Непомука. Ці славнозвісні 
скульптури знищили радянської 
доби. Статую Яна Непомука, ска-
жімо, кинули в річку. В ній через 
десятиліття знайшли хіба голову 
фігури Яна Непомука, яку Роман 
Вільгушинський відреставрував. 
Щодо відновлених скульптур Бо-
городиці та Яна Непомука, то вони 
знову залишилися придорожніми.

Уже чимало років у Бучачі рес-
таврують історико-архітектур-
ну пам’ятку — будівлю міської 
ратуші. З архівних джерел відо-
мо, що її фасад свого часу прикра-
шали 14 статуй, образів з біблій-
ної та античної міфологій. Автором 
їх був Іоан Георгій Пінзель. З них 
частково збереглося до нинішньо-
го часу дев’ять. Роман Вільгушин-
ський відновлює їх. Каже, що най-
більш збережена скульптура «Ге-
ракл убиває Лернейську гідру». 
Відтворив і геральдичну компози-
цію центрального порталу ратуші 
з елементами та символами дав-
нього шляхетського роду Потоць-
ких, адже один із його представни-
ків, Микола, був фундатором і ме-
ценатом будівництва ратуші в Бу-
чачі. Митець вважає, що це теж 
роботи Пінзеля, бо чітко відчутна 
пластика Майстра.

Роботи геніального скульптора 
середини XVIII століття Пінзеля 
Роман Вільгушинський відновлює 
за їхніми фрагментами, ескізами, 
старими малюнками та світлина-
ми. «Надзвичайно відповідально 
відтворювати ці шедеври, — мо-
вить пан Роман. — Треба вникну-
ти в пластику, в його розуміння, у 
те, як він трактує образ, драперію 
тощо».

Чи проглядається Пінзель у 
творчості Романа Вільгушинсько-
го? Якось йому замовили створити 
скульптури в стилі бароко на фа-
саді Катедрального собору УГКЦ 
у Тернополі. Втілив їх у пінзелів-
ському стилі. Митець вважає, що 
відтворювати шедеври Іоана Геор-
гія Пінзеля для нього велика честь.

Заслужений художник України Роман Вільгушинський відновлює 
скульптуру «Крилата фігура генія», яку ще називають «Сурмач»

Агов, збираємо таланти!
ЛІТЕРАТУРНА ТОЛОКА.  На Донеччині відбувся третій «Покровський Літfest»,  
який з регіонального виріс до всеукраїнського 

Павло КУЩ,  
«Урядовий кур’єр» 

Якщо театр починається з 
вішалки, то Покровська 

центральна міська бібліотека  
ім. Т.Г.  Шевченка у дні прове-
дення тут щорічного літературно-
го фестивалю — ще на підході до 
неї різноманітними творчими дій-
ствами. Серед таких виставки кар-
тин місцевих художників і виробів 
майстрів декоративно-прикладно-
го мистецтва, книжковий ярмарок, 
тематичні фотолокації тощо. А не-
подалік входу експонують ще й ін-
ший виріб, який став сумним нага-
дуванням про прифронтові реалії 
Донеччини, — залишок снаряда 
реактивної системи залпового вог-
ню «ураган». Тобто відбувається 
поєднання прекрасного і потворно-
го, якщо трохи переінакшити кла-
сика. Адже саме в умовах майже 
мирного життя і водночас гібрид-
ної війни пише літературні твори 
більшість учасників літературно-

го фестивалю. Серед них студент-
ка 3-го курсу Слов’янського дер-
жавного педагогічного університе-
ту Єлизавета Рухленко: 

Страшна війна, страшні  
смертельні «гради». 
Страшні думки, страшний  
безсилий гнів. 
Як можна невимовне описати?! 
Сказати щось,  
коли не вистачає слів?!

До честі чималої кількості учас-
ників дійства, а цього року в ньому 
взяли участь понад 400 авторів, во-
ни знаходять потрібні слова. Осо-
бливо коли писали твори для но-
мінації «Громадсько-патріотична 
проза і поезія». Та й для інших — 
«Духовна проза і поезія», «Твори 
для дітей», «Авторська пісня», а та-
кож проза і поезія любовна та пей-
зажна,  натхнення у літераторів не 
бракувало. Традиційно активними 
були представники місцевого твор-
чого об’єднання «Суцвіття». Крім 

них, фестиваль об’єднав авторів не 
тільки з Покровська, а й з Мирно-
града, Слов’янська, Краматорська, 
Білицького, інших міст і сіл Донеч-
чини. Долучилися із сусідніх Дні-
пропетровщини і  Луганщини, Ки-
ївщини і Чернівців. 

«Автори з інших регіонів зазна-
чають, що в них, на жаль, немає та-
кого заходу, і тому по-доброму за-
здрять Покровську, висловлюючи 
вдячність організаторам. І цьогоріч-
ний фестиваль за кількістю авто-
рів, організацією та рівнем запро-
понованих творів підтверджує ста-
тус всеукраїнського. Тому вислов-
лю сміливе припущення, що в разі 
подальшого такого розвитку в май-
бутньому захід може стати одним 
із брендів Покровська, оскільки те-
пер він вже значно солідніший і по-
пулярніший», — ділиться вражен-
нями член журі головний редактор 
часопису «Донеччина» Ігор Зоц. 

Серед заходів дводенного дійства 
його організатори зазвичай пропо-
нують конкурсантам та всім жите-

лям міста презентації нових кни-
жок, творчі зустрічі й майстер-кла-
си за участі письменників, журна-
лістів і художників. Серед таких 
цього року була презентація пое-
тичної збірки журналіста і літера-
тора, редактора всеукраїнської га-
зети «Хазяїн» Володимира Заїки 
«Зранена душа». Привернув ува-
гу присутніх і гумористично-сати-
ричний захід «Кущ Капусти», під 
час якого художник-карикатурист 
Микола Капуста й автор цих ряд-
ків розповідали про свій плідний 
творчий тандем — спільну роботу в 
журналістиці й літературі вже май-
же три десятки років. 

Не секрет, що кожен творчий 
конкурс — своєрідний старт для 
багатьох літературних початків-
ців, серед яких чимало молоді. «По-
кровський Літfest» — не виняток, і 
тому досвідченіші письменники й 
журналісти зазвичай беруть на олі-
вець найперспективніших авторів. 
Ще на першому конкурсі в поле зо-
ру потрапила юна Єлизавета Рух-

ленко із села Щербинівка біля То-
рецька. Приємно, що потім, чима-
ло працюючи, вона творчо зростала 
від фестивалю до фестивалю і цього 
року навіть отримала гран-прі кон-
курсу. Тому, вітаючи студентку із 
перемогою, старші колеги бажали 
їй не зупинятися на досягнутому, а 
розвивати власні творчі здібності й 
потенціал. 

Дипломи переможців у всіх но-
мінаціях заходу вручили тим, чиї 
твори, на думку журі, цього за-
слуговують. А ще серед перемож-
ців «Покровського Літfestу», по-
за сумнівом, всі ці три роки — йо-
го організатори: керівники і ко-
лектив центральної міської бібліо-
теки ім. Т.Г. Шевченка й активісти 
творчого об’єднання «Суцвіття» за 
підтримки керівників Покровської 
міської ради, відділу культури, ту-
ризму та охорони культурної спад-
щини міськради. Бо саме завдяки 
їм цей захід уже змінив статус із 
регіонального на всеукраїнський і 
надалі розвивається.                
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Усе, що ви хотіли знати про пенсійне забезпечення

Консультують 
фахівці Пенсійного 
фонду України

1На які надбавки до пенсії має 
право розраховувати пенсіо-

нер?
Пенсії в Україні признача-

ють відповідно до законів «Про 
загальнообов’язкове державне 
пенсійне страхування» (далі За-
кон №1058), «Про пенсійне забез-
печення осіб, звільнених з військо-
вої служби, та деяких інших осіб», 
«Про статус і соціальний захист 
громадян, які постраждали внаслі-
док Чорнобильської катастрофи», 
«Про прокуратуру». 

До пенсій за наявності підстав 
можуть встановлюватись: 

— підвищення відповідно до 
Закону України «Про статус ве-
теранів війни, гарантії їх соціаль-
ного захисту» (далі Закон №3551);

— цільова грошова допомога на 
прожиття відповідно до Закону 
України «Про поліпшення матері-
ального становища учасників бойо-
вих дій та осіб з інвалідністю вна-
слідок війни» (далі Закон №1603);

— пенсія за особливі заслуги 
перед Україною відповідно до За-
кону України «Про пенсії за осо-
бливі заслуги перед Україною» 
(далі Закон №1767);

— підвищення дітям війни від-
повідно до Закону «Про соціаль-
ний захист дітей війни»;

— додаткова пенсія за шко-
ду, заподіяну здоров’ю постраж-
далим внаслідок Чорнобильської 
катастрофи відповідно до Закону  
України «Про статус і соціальний 
захист громадян, які постражда-
ли внаслідок Чорнобильської ка-
тастрофи» (далі Закон №796);

— компенсаційна виплата за 
втрату годувальника відповідно 
до Закону №796; 

— надбавка відповідно до Зако-
ну України «Про донорство крові 
та її компонентів»;

— надбавка непрацюючим пен-
сіонерам, які мають на утриман-
ні дітей до 18 років до пенсії за ві-
ком, у зв’язку з інвалідністю та за 
вислугу років;

— надбавка на догляд особам 
з інвалідністю I групи, одиноким 
особам з інвалідністю II групи, які 
потребують постійного сторонньо-
го догляду або досягли пенсійно-
го віку, одиноким особам з інвалід-
ністю III групи, які досягли пенсій-
ного віку, одиноким одержувачам 
пенсій за віком та за вислугу років, 
які потребують постійного сторон-

нього догляду і які отримують пен-
сію відповідно до законів Украї-
ни «Про загальнообов’язкове дер-
жавне пенсійне страхування» і 
«Про пенсійне забезпечення осіб, 
звільнених з військової служби, 
та деяких інших осіб» (крім осіб, 
які отримують державну соціаль-
ну допомогу на догляд відповідно 
до Закону України «Про держав-
ну соціальну допомогу особам, які 
не мають права на пенсію, та осо-
бам з інвалідністю»);

— підвищення відповідно до 
пункту «г» статті 77 Закону Укра-
їни «Про пенсійне забезпечення»;

— підвищення відповідно до 
Закону України «Про жертви на-
цистських переслідувань»;

— підвищення відповідно до За-
кону України «Про статус гірських 
населених пунктів в Україні»;

— державна соціальна допомо-
га на догляд відповідно до Закону 
України «Про державну соціаль-
ну допомогу особам, які не мають 
права на пенсію, та особам з інва-
лідністю».

2За який період обчислюють 
заробітну плату під час при-

значення пенсії?
Для обчислення пенсії згідно із 

Законом №1058 враховують за-
робітну плату (дохід) за весь пе-
ріод страхового стажу, починаю-
чи з 01.07.2000. 

За бажанням пенсіонера та за 
умови підтвердження довідки 
про заробітну плату первинними 
документами або якщо страхо-
вий стаж, починаючи з 01.07.2000 
року, становить менш як 60 міся-
ців, для обчислення пенсії врахо-
вують заробітну плату (дохід) за 
будь-які 60 календарних міся-
ців страхового стажу підряд по 
30.06.2000 незалежно від перерв.

Якщо страховий стаж стано-
вить менший період, ніж перед-
бачено абзацом 1 ч. 1 ст. 40 Закону 
№1058, враховується заробітна 
плата (дохід) за фактичний стра-
ховий стаж.

3Чи впливає стаж роботи на 
підвищення розміру пенсії та 

чи має право пенсіонер на пере-
рахунок пенсії чи на індексацію?

Розмір пенсії за віком відповід-
но до Закону №1058 визначаєть-
ся згідно із  ст. 27 Закону №1058, 
якою визначено формулу обчис-
лення розміру пенсії, де заро-
бітна плата (дохід) застрахова-
ної особи, визначена відповід-
но до ст. 40 Закону №1058, мно-
житься на коефіцієнт страхово-
го стажу застрахованої особи, ви-
значений відповідно до ст.  25 За-
кону №1058. Мінімальний роз-
мір пенсії за віком встановлюєть-
ся в розмірі прожиткового мініму-
му для осіб, які втратили працез-
датність, визначеного законом, за 
наявності у чоловіків 35 років, а у 
жінок — 30 років страхового ста-
жу (для пенсій, призначених до 
01.10.2011 страховий стаж для чо-
ловіків 25, для жінок — 20 років). 
З 01.07.2019 розмір прожитково-
го мінімуму для осіб, які втратили 
працездатність, становить 1564 
гривні, з 01.12.2019 становитиме 
1638 гривень.

З 01.07.2019, якщо щомісячний 
розмір пенсійних виплат з ура-
хуванням передбачених законо-
давством надбавок, підвищень, 
додаткової пенсії, цільової гро-
шової допомоги, сум індексації 
та інших доплат до пенсії (крім 
пенсії за особливі заслуги перед 
Україною) в осіб, які отримують 
пенсію, призначену відповідно 
до Закону №1058 за наявності 
страхового стажу в чоловіків 35, 
а у жінок — 30 років, не досягає 
2000 гривень, таким особам на-
дається доплата до пенсії у су-
мі, що не вистачає до зазначено-
го розміру.

Пенсіонерам, які після призна-
чення пенсії працювали, прово-
диться перерахунок пенсії (ч. 4  
ст. 42 Закону №1058).

Перерахунок пенсії проводять 
у разі набуття права на встанов-
лення надбавки, підвищення чи 
пенсії за особливі заслуги перед 
Україною.

Для забезпечення індексації 
пенсії щороку проводять перера-
хунок раніше призначених пен-
сій шляхом збільшення показ-
ника середньої заробітної плати 
(доходу) в Україні, з якої сплаче-
но страхові внески і який врахо-
вують для обчислення пенсії (ч. 2  
ст. 42 Закону №1058).

4Чи може пенсіонер отриму-
вати пенсію за віком на те-

риторії України, якщо він/во-
на зареєстрований(а) і фактич-
но проживає на непідконтроль-
ній території України?

Пенсію виплачують за зазна-
ченим у заяві місцем фактично-
го проживання пенсіонера в межах 
України організації, що здійсню-
ють виплату і доставку пенсій, 
або через установи банків у по-
рядку, передбаченому Кабінетом 
Міністрів України.

Реалізація прав внутрішньо пе-
реміщених осіб, зокрема на пенсій-
не забезпечення, здійснюється від-
повідно до законодавства України, 
а саме Закону України «Про забез-
печення прав і свобод внутрішньо 
переміщених осіб» та деяких по-
станов Кабінету Міністрів.

Постановою Кабінету Міні-
стрів від 05.11.2014 №637 визна-
чено, що призначення, відновлен-
ня та продовження виплати пен-
сій (щомісячного довічного грошо-
вого утримання) внутрішньо пе-
реміщеним особам, зокрема осо-
бам, які відмовилися від довідки 
про взяття на облік внутрішньо 
переміщеної особи і зареєструва-

ли місце проживання та постійно 
проживають на території, де ор-
гани державної влади здійсню-
ють свої повноваження, здійсню-
ють територіальні органи Пенсій-
ного фонду на підставі відомос-
тей, що містяться в Єдиній інфор-
маційній базі даних про внутріш-
ньо переміщених осіб.

5Як можна отримати пенсію в 
управлінні Пенсійного фонду 

України за померлого родича в 
майбутньому і який порядок для 
цього передбачено?

У разі втрати годувальника не-
працездатним членам сім’ї при-
значається відповідна пенсія.

Для призначення пенсії особа 
подає до органу Пенсійного фонду 
України відповідну заяву і доку-
менти, передбачені Порядком по-
дання та оформлення документів 
для призначення (перерахунку) 
пенсій відповідно до Закону Украї
ни «Про загальнообов’язкове дер-
жавне пенсійне страхування», 
затвердженим постановою прав-
ління Пенсійного фонду України 
від 25.11.2005 №22-1 (далі порядок  
№ 22-1).

6Який порядок оформлення 
пенсії, строки звернення по 

її призначення та перелік доку-
ментів?

Для призначення пенсії осо-
ба звертається до органів Пенсій-
ного фонду України з відповід-
ною заявою та необхідними доку-
ментами, визначеними порядком  
№ 22-1. Щоб пенсію за віком при-
значити з дня, що настає за днем 
досягнення пенсійного віку, особа 
має звернутися не пізніше як три 
місяці з дня досягнення пенсійно-
го віку.

Документи, необхідні для при-
значення пенсії, визначено по-
рядком №22-1. Основні: доку-
мент, що посвідчує особу, доку-
мент про присвоєння реєстра-

ційного номера облікової картки 
платника податків (за наявності), 
документи про страховий стаж, 
документи, що підтверджують 
особливий статус, довідка про за-
робітну плату за будь-які 60 мі-
сяців страхового стажу підряд по 
30.06.2000.

7Який порядок передбачено 
для перерахунку пенсій пенсі-

онерам, які працюють?
Умови проведення перера-

хунку пенсії визначено Законом 
№1058. Перерахунок пенсії про-
водять, якщо особа після призна-
чення пенсії працювала. Пере-
рахунок пенсії проводять  з ура-
хуванням не менш як 24 місяців 
страхового стажу, набутого після 
призначення (попереднього пе-
рерахунку) пенсії. За бажанням 
пенсіонера перерахунок пенсії 
можуть проводи з урахуванням 
заробітної плати за періоди стра-
хового стажу після призначення 
пенсії.

Якщо особа після призначення 
(перерахунку) пенсії має менш як 
24 місяці страхового стажу, пере-
рахунок пенсії проводять не рані-
ше, ніж через два роки після при-
значення (попереднього перера-
хунку) з урахуванням страхо-
вого стажу після її призначення 
(попереднього перерахунку). За-
робітна плата під час проведен-
ня перерахунку пенсії не зміню-
ється.

Такий перерахунок прово-
дять на підставі заяви особи або з  
1 квітня автоматично без додат-
кового звернення особи за дани-
ми пенсійної справи та реєстру 
застрахованих осіб Державного 
реєстру загальнообов’язкового 
державного соціального страху-
вання.

8Як перевірити правильність 
обчислення пенсії? 

Призначають пенсії органи 
Пенсійного фонду відповідно до 
норм чинного законодавства на 
підставі доданих до заяви про 
призначення пенсії документів.

Перевірку пенсійних справ, що 
призначені органами Пенсійного 
фонду України, здійснюють орга-
ни соціального захисту населення 
(Порядок здійснення нагляду за 
додержанням вимог законодав-
ства під час призначення (пере-
рахунку) та виплати пенсій орга-
нами Пенсійного фонду України, 
що затверджений наказом Мініс-
терства праці та соціальної полі-
тики України від 10.01.2007 №4 і 
постановою правління Пенсійно-

го фонду України від 10.01.2007 
№1-1).

Особа може звернутися до ор-
ганів Пенсійного фонду щодо на-
дання витягу з розпоряджен-
ня про призначення (перераху-
нок) пенсії з інформацією про пе-
ріоди страхового стажу і заробіт-
ної плати (доходу), яку враховано 
під час розрахунку пенсії, і пере-
вірити, чи враховано всі  дані про 
страховий стаж і заробітну плату.

9Хто з учасників бойових дій 
має право на зниження пен-

сійного віку?
Відповідно до п. 4 ч. 1 ст. 115 

Закону №1058, право на призна-
чення дострокової пенсії за ві-
ком мають військовослужбов-
ці, особи начальницького і ря-
дового складу органів внутріш-
ніх справ, поліцейські, які брали 
участь у бойових діях, в антите-
рористичній операції в зонах її 
проведення, у здійсненні заходів 
із забезпеченні національної без-
пеки і оборони, відсічі і стриму-
ванні збройної агресії Російської 
Федерації у Донецькій та Луган-
ській областях в районах їх здій-
снення, а також ті, яким встанов-
лено інвалідність внаслідок по-
ранення, контузії, каліцтва, яких 
вони зазнали, захищаючи Бать-
ківщину, або під час виконан-
ня інших обов’язків військової 
служби (службових обов’язків), чи 
внаслідок захворювання, пов’яза
ного з перебуванням на фрон-
ті, виконанням інтернаціональ-
ного обов’язку чи безпосеред-
ньою участю в антитерористич-
ній операції в районах її прове-
дення, у здійсненні заходів із за-
безпечення національної без-
пеки і оборони, відсічі і стриму-
ванні збройної агресії Російської 
Федерації у Донецькій та Луган-
ській областях в районах їх здій-
снення, дружини (чоловіки), як-
що вони не взяли повторного 
шлюбу, батьки військовослуж-
бовців, осіб начальницького і ря-
дового складу органів внутріш-
ніх справ, поліцейських, які по-
мерли (загинули) у період прохо-
дження військової служби (вико-
нання службових обов’язків) чи 
після звільнення із служби, але 
внаслідок поранення, контузії, 
каліцтва, яких зазнали під час 
виконання обов’язків військової 
служби (службових обов’язків), 
захворювання, пов’язаного з пе-
ребуванням на фронті, ліквідаці-
єю наслідків Чорнобильської ка-
тастрофи, виконанням інтерна-
ціонального обов’язку чи безпо-
середньою участю в антитеро-
ристичній операції в районах її 
проведення, у здійсненні захо-
дів із забезпечення національної 
безпеки і оборони, відсічі і стри-
муванні збройної агресії Росій-
ської Федерації у Донецькій та 
Луганській областях в районах 
їх здійснення, особи, яким нада-
но статус учасника бойових дій 
відповідно до п. 20 ст. 6, особи з 
інвалідністю внаслідок війни від-
повідно до п.п. 12 і 13 ст. 7 Зако-
ну України «Про статус ветера-
нів війни, гарантії їх соціально-
го захисту», особи з числа резер-
вістів і військовозобов’язаних, 
яким надано статус учасника бо-
йових дій відповідно до п. 19 ст. 
6, особи з інвалідністю внаслі-
док війни відповідно до  п. 11 ст. 
7 Закону «Про статус ветера-
нів війни, гарантії їх соціально-
го захисту», дружини (чолові-
ки), якщо вони не взяли повтор-
ного шлюбу, і батьки, яким нада-
но статус особи, на яку поширю-
ється чинність Закону «Про ста-
тус ветеранів війни, гарантії їх 
соціального захисту», відповід-
но до абзаців шостого і сьомого  
п. 1 ст.10 цього закону, а також аб-

зацу восьмого п. 1 ст. 10 цього за-
кону з числа членів сімей резер-
вістів і військовозобов’язаних, 
— після досягнення чоловіками 
55 років, жінками — 50 років і за 
наявності страхового стажу не 
менш як 25 років у чоловіків і не 
менш як 20 років у жінок.

10Які документи слід надати 
для призначення пенсії за 

віком учасникам бойових дій?
Для призначення дострокової 

пенсії за віком учасники бойових 
дій подають документи, визначе-
ні у порядку №22-1: документ, 
що посвідчує особу,  документ про 
присвоєння реєстраційного номе-
ра облікової картки платника по-
датків (за наявності), посвідчення 
учасника бойових дій, документи 
про страховий стаж, довідку про 
заробітну плату за будь-які 60 мі-
сяців страхового стажу підряд по 
30.06.2000.

11Який порядок передбаче-
но для визначення  розмі-

ру пенсії за віком учасникам бо-
йових дій?

Розмір дострокової пенсії за ві-
ком для учасника бойових дій об-
числюють у загальному поряд-
ку відповідно до ст. 27 Закону 
№1058: враховують заробітну 
плату (дохід) застрахованої осо-
би, визначену відповідно до ст. 40 
Закону №1058, страховий стаж 
особи, у вигляді коефіцієнта, ви-
значеного відповідно до ст. 25 За-
кону №1058.

До пенсії встановлюють надбав-
ки, підвищення, доплати право на 
встановлення яких передбачено 
законодавством та підтверджено 
відповідними документами. 

12Які надбавки та підвищен-
ня встановлюють до пенсій 

учасникам бойових дій?
Учасникам бойових дій до пен-

сії встановлюють:
— підвищення в розмірі 25% 

прожиткового мінімуму для осіб, 
які втратили працездатність, від-
повідно до Закону №3551;

— цільову грошову допомогу 
на прожиття у розмірі 40 гривень 
відповідно до Закону №1603; 

— пенсію за особливі заслу-
ги перед Україною за наявності в 
особи заслуг, передбачених Зако-
ном №1767.

13Чи має право пенсіонер на 
українську пенсію, якщо 

живе за кордоном?
Переказування пенсій за кор-

дон та виплата пенсій пенсіоне-
рам іноземних держав, які про-
живають в Україні, здійснюєть-
ся на підставі міжнародних до-
говорів (угод) у галузі соціально-
го (пенсійного) забезпечення, зго-
ду на обов’язковість яких надала 
Верховна Рада, і законодавства 
України щодо виплати пенсій у 
разі виїзду пенсіонера на постій-
не місце проживання за кордон.

Громадянин України, який по-
стійно проживає за кордоном, має 
право на призначення/поновлен-
ня пенсії з України, якщо із кра-
їною проживання заявника укла-
дено міжнародний договір про со-
ціальне забезпечення. 

14Як проводять індексацію 
під час отримання пенсії за 

віком?
Для забезпечення індексації 

пенсії щороку передбачено про-
водити перерахунок раніше при-
значених пенсій шляхом збіль-
шення показника середньої за-
робітної плати (доходу) в Україні, 
з якої сплачено страхові внески і 
який враховується для обчислен-
ня пенсії. Розмір та порядок про-
ведення перерахунку пенсії ви-
значається за рішенням уряду.

У 2019 році індексацію пенсії про-
водили відповідно до постанови Ка-
бінету Міністрів від 20.02.2019 №124 
«Питання проведення  індекса-

ції пенсій у 2019 році» під час якої 
01.03.2019 проведено перерахунок 
пенсій, призначених зокрема згідно 
із законами №1058, №796, Законом 
України «Про пенсійне забезпе-
чення осіб, звільнених з військової 
служби та деяких інших осіб» шля-
хом збільшення показника серед-
ньої заробітної плати, з урахуван-
ням якого обчислено пенсію на 17%.

Для осіб, у яких за підсумка-
ми перерахунку з 01.03.2019 роз-
мір пенсії підвищився на суму до 
100,00 гривень, встановлено до-
плату так, щоб сума підвищення 
пенсії  не була меншою за 100,00 
гривень. 

15Розкажіть, будь ласка, про 
новий сервіс вебпорталу 

електронних послуг призначен-
ня пенсії «в один дотик». Які пе-
реваги цього виду послуг? 

Пенсійний фонд запровадив 
нову можливість для громадян 
звертатись по призначення пен-
сії через вебпортал електронних 
послуг Пенсійного фонду. Це од-
на зі складових системи надан-
ня послуг у сфері пенсійного за-
безпечення в електронній формі 
(Е-пенсія), що реалізує Пенсій-
ний фонд. До неї належать заходи 
із переведення в електронну фор-
му надання послуг та організація 
обміну даними з державними реє-
страми для зменшення паперово-
го документообігу під час надан-
ня послуг.

Суть послуги «в один дотик» у 
тому, що особа може в електрон
ному вигляді подати до органу 
Пенсійного фонду заяву та ска-
новані документи. Cервіс перед-
бачає подання документів для 
призначення пенсії дистанційно 
в електронному вигляді (заява та 
копії документів, завірені елек-
тронним підписом); після при-
йняття рішення про призначен-
ня пенсії повідомлення про необ-
хідність звернення до сервісного 
центру по отримання пенсійного 
посвідчення. До управління Пен-
сійного фонду звертатися варто 
лише раз — пред’явити оригіна-
ли документів та отримати пен-
сійне посвідчення. 

Упровадження такої системи 
спрощує доступ громадян до по-
слуг Пенсійного фонду, дає змогу 
зменшити витрати часу осіб, які 
звертаються по призначення пен-
сії, забезпечує максимально ком-
фортні умови для отримання по-
слуг, не виходячи з дому.
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Заступник директора 
Департаменту 

пенсійного 
забезпечення — 

начальник управління 
методологічного 

забезпечення 
Пенсійного фонду 

України
Світлана ШУТА

Директор Департаменту 
інформаційних систем 

та електронних реєстрів 
Пенсійного фонду 

України
Олександр МАЛЕЦЬКИЙ

документи

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 9 жовтня 2019 р. № 936-р 
Київ

Про погодження призначення Ярмака А. М.  
виконуючим обов’язки директора Державного 

підприємства обслуговування повітряного руху України
Погодитися з пропозицією Міністра інфраструктури щодо призначення Ярмака Андрія Миколайови-

ча виконуючим обов’язки директора Державного підприємства обслуговування повітряного руху України.
Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 12 жовтня 2019 р. № 945-р 
Київ

Про звільнення Яковлєва І. О.  
з посади першого заступника Голови Державної 

екологічної інспекції України
Звільнити Яковлєва Ігоря Олеговича з посади першого заступника Голови Державної еколо-

гічної інспекції України відповідно до частини першої статті 871 Закону України «Про держав-
ну службу».

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 12 жовтня 2019 р. № 946-р 
Київ

Про звільнення Кравченка А. М.  
з посади заступника Голови Державного агентства 

рибного господарства України
Звільнити Кравченка Андрія Михайловича з посади заступника Голови Державного агентства 

рибного господарства України відповідно до частини першої статті 871 Закону України «Про дер-
жавну службу».

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 12 жовтня 2019 р. № 947-р 
Київ

Про призначення Абрамовського Р. Р.  
заступником Міністра енергетики  

та захисту довкілля України
Призначити Абрамовського Романа Романовича заступником Міністра енергетики та захисту 

довкілля України.
Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 12 жовтня 2019 р. № 948-р 
Київ

Про призначення Рябчина О. М.  
заступником Міністра енергетики та захисту  

довкілля України
Призначити Рябчина Олексія Михайловича заступником Міністра енергетики та захисту довкіл-

ля України.
Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 12 жовтня 2019 р. № 949-р 
Київ

Про тимчасове покладення виконання обов’язків 
державного секретаря Міністерства охорони здоров’я 

України на Солодку І. В.
Покласти тимчасово, до призначення в установленому порядку державного секретаря Міністер-

ства охорони здоров’я України, виконання обов’язків державного секретаря Міністерства охорони 
здоров’я України на начальника відділу Служби Державного секретаря (самостійний відділ) зазна-
ченого Міністерства Солодку Інну Василівну.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 12 жовтня 2019 р. № 950-р 
Київ

Про тимчасове покладення виконання обов’язків  
Голови Державного агентства України з управління 

зоною відчуження на Фещенка В. П.
Покласти тимчасово, до призначення в установленому порядку Голови Державного агентства 

України з управління зоною відчуження, виконання обов’язків Голови Державного агентства Укра-
їни з управління зоною відчуження на заступника Голови зазначеного Агентства Фещенка Володи-
мира Петровича.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 12 жовтня 2019 р. № 951-р 
Київ

Про визнання таким, що втратило чинність, 
розпорядження Кабінету Міністрів України  

від 14 серпня 2019 р. № 632
Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження Кабінету Міністрів України від 14 серпня 

2019 р. № 632 «Про тимчасове покладення виконання обов’язків Голови Державної екологічної ін-
спекції України на Сергієнка Ю. В.».

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

Довідка «УК»
На вебпорталі електронних послуг Пенсійного фонду працюють сервіси для 

пенсіонерів, застрахованих осіб та страхувальників: налаштування послуги 
безплатного СМС-інформування (щодо призначення/перерахунку пенсії; спла-
ти страхових внесків роботодавцем та страхового стажу особи);  отримання 
довідок, достовірність яких підтверджується QR-кодом (про розмір сплачених 
внесків (форма ОК-5), витяг із реєстру застрахованих осіб, довідка про розмір 
пенсії); отримання застрахованими особами через особистий кабінет інформа-
ції про страховий стаж та щомісячні відрахування єдиного соціального внеску 
роботодавцем; кабінет страхувальника, через який можна отримати  інформа-
цію стосовно сплати єдиного соціального внеску, зокрема щодо заборгованос-
ті підприємства з цього виду платежу, а також електронні довідки про трудо-
вий та страховий стаж працівників для розрахунку суми виплати за час тимча-
сової  непрацездатності.
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документи
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 9 жовтня 2019 р. № 874 

Київ

Про внесення змін до постанов  
Кабінету Міністрів України  
від 18 липня 2007 р. № 950  

і від 31 травня 2017 р. № 512
Кабінет Міністрів України постановляє: 
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 18 липня 2007 р.  

№ 950 «Про затвердження Регламенту Кабінету Міністрів України» (Офіційний ві-
сник України, 2007 р., № 54, ст. 2180; 2011 р., № 88, ст. 3199; 2012 р., № 56, ст. 2238,  
№ 89, ст. 3606; 2013 р., № 35, ст. 1238; 2014 р., № 24, ст. 735, № 77, ст. 2196; 2016 р., 
№ 9, ст. 415, № 18, ст. 721, № 21, ст. 829, № 38, ст. 1459, № 52, ст. 1823, № 65,  
ст. 2192; 2017 р., № 34, ст. 1094, №  59, ст. 1775, № 69, ст. 2073; 2018 р., № 37,  
ст. 1290, № 96, ст. 3173; 2019 р., № 11, ст. 375, № 12, ст. 415, № 13, ст. 473, № 43,  
ст. 1503) і від 31 травня 2017 р. № 512 «Про порядок здійснення перекладу на укра-
їнську мову актів Європейського Союзу acquis communautaire» (Офіційний вісник 
України, 2017 р., № 59, ст. 1775; 2019 р., № 27, ст. 951) зміни, що додаються.

2. Міністерству юстиції у двотижневий строк підготувати та внести в установлено-
му порядку на розгляд Кабінету Міністрів України пропозиції щодо внесення змін до 
актів Кабінету Міністрів України, що випливають з цієї постанови.

3. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування, крім абзацу п’ятого під-
пункту 15, абзацу другого підпункту 19, підпунктів 20 і 21, абзаців тринадцятого та 
чотирнадцятого підпункту 24 пункту 1 змін, що вносяться до постанов Кабінету Мі-
ністрів України від 18 липня 2007 р. № 950 і від 31 травня 2017 р. № 512, затвердже-
них цією постановою, які набирають чинності у місячний строк з дня опублікуван-
ня цієї постанови.
	 Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України 

від 9 жовтня 2019 р. № 874
ЗМІНИ,  

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України  
від 18 липня 2007 р. № 950 і від 31 травня 2017 р. № 512

1. У Регламенті Кабінету Міністрів України, затвердженому постановою Кабінету 
Міністрів України від 18 липня 2007 р. № 950:

1) у пункті 1 § 4:
в абзаці першому слова «проект Основних напрямів бюджетної політики» заміни-

ти словами «Бюджетну декларацію»;
абзаци другий — п’ятий виключити;
2) доповнити Регламент § 51 такого змісту:
«§ 51. Планування діяльності
1. Кабінет Міністрів забезпечує планування своєї нормотворчої діяльності з роз-

роблення проектів концепцій реалізації державної політики у відповідній сфері, кон-
цепцій державних цільових програм та концепцій законів, проектів нормативно-пра-
вових актів. 

З цією метою Секретаріат Кабінету Міністрів формує план-графік підготовки за-
значених проектів актів (далі — план-графік).

2. План-графік формується відповідно до пропозицій центральних органів вико-
навчої влади, інших суб’єктів, зазначених у пункті 1 § 48 цього Регламенту.

Пропозиції до плану-графіка готуються на основі завдань, встановлених законами 
України, міжнародно-правовими зобов’язаннями України, актами Кабінету Міністрів, 
протокольними рішеннями Кабінету Міністрів та дорученнями Прем’єр-міністра.

Пропозиції до плану-графіка щодо розроблення проекту акта в ініціативному по-
рядку повинні містити обґрунтовані підстави для його розроблення. 

3. Пропозиції до плану-графіка готуються за формою, розробленою Секретаріа-
том Кабінету Міністрів, та містять, зокрема, таку інформацію:

назва проекту акта та підстава для його розроблення;
суть проекту акта;
обґрунтування необхідності прийняття акта (до проекту акта, який пропонується 

розробити в ініціативному порядку);
відповідальний структурний підрозділ;
орієнтовний строк проведення консультацій із заінтересованими сторонами (у ра-

зі необхідності проведення таких консультацій);
орієнтовний строк надсилання проекту акта на погодження із заінтересованими 

органами; 
строк внесення до Кабінету Міністрів. 
4. Секретаріат Кабінету Міністрів забезпечує постійне оновлення плану-графіка на 

підставі пропозицій суб’єктів внесення проектів актів на розгляд Кабінету Міністрів, 
які надсилаються Секретаріату Кабінету Міністрів з урахуванням нових завдань, вста-
новлених законами України, міжнародно-правовими зобов’язаннями України, акта-
ми Кабінету Міністрів, протокольними рішеннями Кабінету Міністрів та доручення-
ми Прем’єр-міністра.»;

3) у першому реченні абзацу другого пункту 3 § 6 слова «Державного секрета-
ря Кабінету Міністрів» замінити словами «Державного секретаря Кабінету Міністрів 
України (далі — Державний секретар Кабінету Міністрів)»;

4) пункт 51 § 12 виключити;
5) доповнити Регламент § 121 такого змісту:
«§ 121. Нарада державних секретарів
1. Для координації роботи з підготовки проектів концепцій реалізації державної 

політики у відповідній сфері, концепцій державних цільових програм та концепцій 
законів, а також проектів законів, актів Президента України та Кабінету Міністрів, під-
вищення їх якості Державний секретар Кабінету Міністрів проводить наради за учас-
тю державних секретарів міністерств.

2. На нараді державних секретарів, зокрема: 
1) заслуховується інформація державних секретарів міністерств:
про початок роботи над проектами концепцій реалізації державної політики у від-

повідній сфері, концепцій державних цільових програм та концепцій законів, проек-
тами законів та інших нормативно-правових актів і включення їх до плану-графіка;

про проекти актів, які підготовлено для надсилання на погодження заінтересова-
ним органам, перелік центральних органів виконавчої влади, яким буде надіслано 
відповідні проекти актів, та строки їх погодження; 

2) розглядаються зауваження Мін’юсту за результатами правової експертизи про-
ектів актів, а також Секретаріату Кабінету Міністрів щодо відповідності проектів актів 
законодавству, Програмі діяльності Кабінету Міністрів, іншим стратегічним та про-
грамним документам, зобов’язанням України у сфері європейської інтеграції, у то-
му числі міжнародно-правовим, та праву Європейського Союзу (acquis ЄС), принци-
пу забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків, вимогам нормопро-
ектувальної техніки;

3) виробляються пропозиції щодо підвищення якості проектів актів, що готують-
ся для розгляду Кабінетом Міністрів, та їх доопрацювання з метою усунення виявле-
них невідповідностей.

3. На нараду державних секретарів можуть запрошуватися в разі потреби поса-
дові особи, участь яких необхідна для обговорення питань порядку денного наради.

4. За результатами наради Секретаріат Кабінету Міністрів складає протокол, який 
підписується Державним секретарем Кабінету Міністрів та надсилається учасникам 
наради. 

5. Наради державних секретарів проводяться в міру потреби.
6. Для організаційно-технічного забезпечення проведення нарад визначається 

відповідальна особа з числа працівників Секретаріату Кабінету Міністрів.»;
6) пункт 5 § 14 виключити;
7) у § 281:
у пункті 1 слова «, попереднього розгляду проектів нормативно-правових актів, 

основних напрямів» замінити словами «шляхом вироблення узгодженої позиції що-
до проектів нормативно-правових актів, концепцій»;

у пункті 2:
підпункт 1 викласти в такій редакції:
«1) врегульовує розбіжності щодо проектів концепцій реалізації державної полі-

тики у відповідній сфері, концепцій державних цільових програм та концепцій зако-
нів, а також проектів законів, актів Президента України та Кабінету Міністрів, сто-
совно яких:

заінтересованими органами виявлено потенційний негативний вплив реалізації 
акта на ключові інтереси заінтересованих сторін у сферах, віднесених до їх компе-
тенції, висловлено інші зауваження щодо суті проекту акта, зокрема стосовно обста-
вин (ризиків та обмежень), які створюють значні перешкоди щодо реалізації держав-
ної політики у сферах, віднесених до їх компетенції; 

Секретаріатом Кабінету Міністрів висловлено зауваження щодо суті проекту акта;»;
підпункт 2 виключити;
у підпункті 3 слова «висновки та» виключити;
доповнити параграф пунктом 7 такого змісту:
«7. За рішенням Прем’єр-міністра питання врегулювання розбіжностей щодо про-

ектів, зазначених у пункті 2 цього параграфа, може бути розглянуто на нараді під го-
ловуванням Прем’єр-міністра або за його дорученням на нараді під головуванням 
Першого віце-прем’єр-міністра чи віце-прем’єр-міністра.»;

8) пункт 2 § 283 викласти в такій редакції:

«2. Рішення урядового комітету приймаються відповідно до пунктів 2—4 § 55 цьо-
го Регламенту.»;

9) у § 286:
в абзаці першому пункту 5 слова «які висловили до нього зауваження і пропози-

ції» замінити словами «якими виявлено потенційний негативний вплив реалізації ак-
та на ключові інтереси заінтересованих сторін у сферах, віднесених до їх компетен-
ції, або висловлено інші зауваження щодо суті проекту акта, зокрема стосовно обста-
вин (ризиків та обмежень), які створюють значні перешкоди щодо реалізації держав-
ної політики у сферах, віднесених до їх компетенції»;

у пункті 8 слова «експертного» і «шляхом голосування» виключити;
10) у § 33:
абзац другий пункту 3 викласти в такій редакції:
«Головним розробником проектів актів Кабінету Міністрів з питань, пов’язаних 

із здійсненням Кабінетом Міністрів повноважень суб’єкта управління або загаль-
них зборів АТ «Українська залізниця», є Мінінфраструктури, інших суб’єктів госпо-
дарювання державного сектору економіки — Мінекономіки, а проектів актів з питань 
управління державними банками — Мінфін.»;

пункт 5 після абзацу першого доповнити новими абзацами такого змісту:
«Мінфін під час погодження проекту акта опрацьовує підготовлені розробником 

фінансово-економічні розрахунки впливу реалізації акта на надходження та витрати 
державного та/або місцевого бюджетів. За результатами розгляду Мінфін оформляє 
висновок за встановленою ним формою.

Мінекономіки під час погодження проекту акта опрацьовує його на предмет впли-
ву реалізації акта на такі показники економічного і соціального розвитку:

валовий внутрішній продукт;
індекс споживчих цін;
рівень зайнятості;
рівень безробіття;
експорт;
валове нагромадження основного капіталу.
За результатами опрацювання Мінекономіки оформляє висновок за встановле-

ною ним формою.».
У зв’язку з цим абзаци другий — п’ятий вважати відповідно абзацами одинадця-

тим — чотирнадцятим;
11) у § 34:
у пункті 1 слова «аналізує стан справ у відповідній сфері правового регулювання, 

причини, які зумовлюють необхідність підготовки проекту» замінити словами «ви-
вчає стан справ у відповідній сфері, визначає проблему, яка потребує розв’язання, 
аналізує причини її виникнення, визначає цілі та обирає шляхи їх досягнення, визна-
чає перелік заінтересованих сторін та прогнозує вплив реалізації акта на їх ключо-
ві інтереси»;

доповнити параграф пунктом 4 такого змісту:
«4. Якщо реалізація акта, проект якого розробляється, матиме вплив на ключові 

інтереси заінтересованих сторін, розробник готує прогноз такого впливу.
Прогноз впливу реалізації акта на ключові інтереси заінтересованих сторін в 

обов’язковому порядку готується до проекту постанови Кабінету Міністрів, яким пе-
редбачається нормативно-правове врегулювання суспільних відносин та який стосу-
ється прав і обов’язків суспільних груп, об’єднаних спільним інтересом.

Прогноз впливу реалізації акта на ключові інтереси заінтересованих сторін не го-
тується до проектів актів організаційно-розпорядчого характеру.»;

12) пункт 1 § 35 після слів «концепції закону» доповнити словами «, який стосу-
ється зобов’язань України за Угодою про асоціацію між Україною, з однієї сторони, 
та Європейським Союзом, Європейським Співтовариством з атомної енергії і їхніми 
державами-членами, з іншої сторони, іншими міжнародними договорами України у 
сфері європейської інтеграції,»;

13) параграф 36 викласти в такій редакції:
«§ 36. Опрацювання на відповідність європейським стандартам у сфері дотриман­

ня прав людини
Під час розроблення проекту постанови Кабінету Міністрів, а також проекту роз-

порядження Кабінету Міністрів про схвалення концепції реалізації державної політи-
ки у відповідній сфері, концепції державної цільової програми та концепції закону, 
що зачіпає права та свободи, гарантовані Конвенцією про захист прав людини і осно-
воположних свобод, розробник забезпечує врахування положень зазначеної Конвен-
ції та практики Європейського суду з прав людини і зазначає про це у пояснюваль-
ній записці до проекту акта.»;

14) параграф 361 виключити;
15) у § 37:
у пункті 1:
абзац перший викласти в такій редакції:
«1. Розробник надсилає заінтересованому органу проект акта Кабінету Міністрів, 

завізований керівником органу, який є розробником, разом з пояснювальною запис-
кою, до якої у випадках, визначених пунктом 4 § 34 цього Регламенту, додається про-
гноз впливу реалізації акта на ключові інтереси заінтересованих сторін, висновками 
про проведення антидискримінаційної та гендерно-правової експертизи, а також по-
рівняльною таблицею (якщо проектом акта передбачено внесення змін до інших ак-
тів Кабінету Міністрів).»;

в абзацах першому та третьому слова «, висновками про проведення антидискри-
мінаційної та гендерно-правової експертизи» виключити;

у пункті 2 слова і цифри «за зверненням розробника у строк, встановлений § 38 
цього Регламенту» замінити словами і цифрами «у строк, встановлений розробни-
ком відповідно до § 38 цього Регламенту»;

пункт 3 викласти в такій редакції:
«3. Свою позицію щодо проекту акта Кабінету Міністрів керівник заінтересованого 

органу доводить до відома розробника шляхом надсилання листа за своїм підписом.
Зауваження надаються виключно з тих питань, що належать до компетенції заін-

тересованого органу та стосуються суті проекту акта, зокрема виявлених обставин 
(ризиків та обмежень), які у разі прийняття акта створюватимуть значні перешкоди 
щодо реалізації державної політики у сферах, віднесених до компетенції заінтересо-
ваного органу, а також прогнозів впливів реалізації акта.

Заінтересований орган аналізує вплив реалізації акта, проект якого надіслано на 
погодження, на ключові інтереси заінтересованих сторін у сферах, віднесених до йо-
го компетенції, та в разі виявлення потенційного негативного впливу готує власний 
прогноз за формою згідно з додатком 41 і надсилає його розробникові.

Зауваження до проекту акта не можуть стосуватися нормопроектувальної техніки 
та редакційних уточнень тексту проекту акта.»;

в абзаці першому пункту 4 слова «викласти окремі положення проекту у відповід-
ній редакції» замінити словами «внести розробнику відповідні пропозиції»;

16) пункт 2 § 371 викласти в такій редакції:
«2. Результати цифрової експертизи проекту акта Кабінету Міністрів Мінцифри ві-

дображає у висновку за встановленою ним формою.»;
17) в абзаці першому § 38 слова і цифру «, узагальнених у планах-графіках, що 

готуються відповідно до § 4 цього Регламенту» виключити;
18) у § 43 слова «, копії проекту акта з візами» виключити;
19) у пункті 1 § 44:
слова «, висновками про проведення антидискримінаційної та гендерно-правової 

експертизи» виключити;
слова і цифри «та довідкою, зазначеною у пункті 3 § 36 цього Регламенту» заміни-

ти словами «а також порівняльною таблицею (якщо проектом акта передбачено вне-
сення змін до інших актів Кабінету Міністрів)»;

20) в абзаці першому § 45 слова «забезпечення рівних прав та можливостей жінок 
і чоловіків (гендерно-правова експертиза)» замінити словами «недискримінації (ан-
тидискримінаційна експертиза)»;

21) перше речення пункту 1 § 46 після слів «з урахуванням практики Європейсько-
го суду з прав людини» доповнити словами «, а також висновок за результатами ан-
тидискримінаційної експертизи»;

22) абзац другий пункту 1 § 49 виключити;
23) у пункті 1 § 50:
абзаци другий і третій замінити абзацами такого змісту:
«1) пояснювальна записка (додаток 4), до якої додаються:
фінансово-економічні розрахунки, проведені відповідно до пунктів 2 і 3 § 34 цьо-

го Регламенту;
прогноз впливу реалізації акта на ключові інтереси заінтересованих сторін, 

оформлений згідно з додатком 41 (у випадках, передбачених пунктом 4 § 34 цьо-
го Регламенту); 

пропозиції за результатами громадської антикорупційної та/або громадської анти-
дискримінаційної експертизи проекту акта (у разі її проведення);

звіт про стратегічну екологічну оцінку, довідки про консультації з органами вико-
навчої влади та про громадське обговорення, підготовлені відповідно до статей 11—
13 Закону України «Про стратегічну екологічну оцінку» (у разі здійснення стратегіч-
ної екологічної оцінки);

довідкові та інші інформаційно-аналітичні матеріали, що обґрунтовують необхід-
ність прийняття акта (у разі потреби);».

У зв’язку з цим абзаци другий — дванадцятий вважати відповідно абзацами дру-
гим — шістнадцятим;

доповнити пункт після абзацу дев’ятого новим абзацом такого змісту:
«31) висновки Мінфіну та Мінекономіки (крім випадків, передбачених § 39 цьо-

го Регламенту);».
У зв’язку з цим абзаци десятий — шістнадцятий вважати відповідно абзацами 

одинадцятим — сімнадцятим;

абзац дванадцятий викласти в такій редакції:
«41) довідка, зазначена у пункті 3 § 35 цього Регламенту (до проектів актів, зазна-

чених у пункті 1 § 35 цього Регламенту);»;
абзац п’ятнадцятий виключити;
24) у § 52:
у першому реченні пункту 1 слова «(фахову і юридичну, а також цифрову)» ви-

ключити;
пункт 3 викласти в такій редакції: 
«3. Під час проведення експертизи Секретаріат Кабінету Міністрів, зокрема:
1) перевіряє проект акта на відповідність:
Конституції та законам України, актам Президента України, чинним міжнародним 

договорам України, а також на узгодженість з актами Кабінету Міністрів;
Програмі діяльності Кабінету Міністрів, іншим стратегічним та програмним доку-

ментам;
зобов’язанням України у сфері європейської інтеграції, у тому числі міжнародно-

правовим, та праву Європейського Союзу (acquis ЄС); 
2) перевіряє повноту врахування зауважень заінтересованих органів;
3) оцінює реалістичність досягнення поставленої мети обраним способом 

розв’язання проблеми, реалістичність прогнозу очікуваних результатів реалізації ак-
та, достатність наведених критеріїв (показників) оцінки його ефективності та можли-
ві ризики реалізації акта;

4) оцінює реалістичність, достовірність та повноту підготовленого головним роз-
робником прогнозу впливу реалізації акта на ключові інтереси заінтересованих сто-
рін та у разі потреби готує власний прогноз впливу, оцінює позицію головного роз-
робника щодо відсутності такого впливу; 

5) аналізує регуляторний вплив проекту регуляторного акта.»;
підпункт 1 пункту 3 доповнити абзацом такого змісту:
«принципу забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків (гендер-

но-правова експертиза);»;
пункт 4 доповнити новим першим реченням такого змісту: «Секретаріат Кабінету 

Міністрів перевіряє внесений до Кабінету Міністрів проект акта на відповідність ви-
могам, установленим цим Регламентом.»;

25) параграф 53 викласти в такій редакції:
«§ 53. Висновок Секретаріату Кабінету Міністрів
За результатами експертизи проекту акта Кабінету Міністрів Секретаріат Кабіне-

ту Міністрів оформляє висновок за формою, встановленою Державним секретарем 
Кабінету Міністрів.»;

26) доповнити Регламент § 541 такого змісту:
«§ 541. Розгляд на нараді державних секретарів 
1. Якщо Мін’юстом за результатами правової експертизи висловлено зауважен-

ня до проекту акта Кабінету Міністрів або Секретаріатом Кабінету Міністрів зробле-
но висновки про його невідповідність законодавству,  Програмі діяльності Кабіне-
ту Міністрів, іншим стратегічним та програмним документам, зобов’язанням Украї-
ни у сфері європейської інтеграції, у тому числі міжнародно-правовим, та праву Єв-
ропейського Союзу (acquis ЄС), принципу забезпечення рівних прав та можливостей 
жінок і чоловіків, а також у разі наявності розбіжностей у позиціях Секретаріату Ка-
бінету Міністрів та головного розробника щодо відповідності  проекту акта вимогам 
нормопроектувальної техніки такі зауваження та висновки розглядаються на нараді 
державних секретарів.

2. На нараді заслуховується позиція Мін’юсту та Секретаріату Кабінету Міністрів 
щодо виявлених ними невідповідностей, а також позиція головного розробника та 
виробляються пропозиції щодо підвищення якості проекту акта. 

3. Рішення, прийняті на нараді державних секретарів за результатами розгляду про-
екту акта, містять рекомендації головному розробнику щодо його доопрацювання.

4. Головний розробник протягом трьох робочих днів з моменту отримання про-
токолу наради може відкликати проект акта для його доопрацювання та повторного 
внесення в установленому порядку до Кабінету Міністрів. В іншому разі проект акта 
залишається в редакції головного розробника.»;

27) у § 55:
у пункті 1:
в абзаці першому слово «експертним» виключити;
в абзаці другому слова «обов’язково» і «з метою прийняття остаточного рішення 

щодо підтримки проекту акта» виключити;
пункти 2—4 викласти в такій редакції:
«2. Якщо за результатами розгляду проекту акта на засіданні урядового комітету 

розбіжності щодо нього врегульовано та підтримано позицію головного розробника, 
такий проект подається для розгляду на засіданні Кабінету Міністрів.

3. Якщо за результатами розгляду проекту акта на засіданні урядового комітету 
розбіжності щодо нього врегульовано та головний розробник погодився з вислов-
леними зауваженнями, такий проект повертається головному розробнику для доо-
працювання. Якщо строк доопрацювання не визначено, проект вноситься до Кабіне-
ту Міністрів не пізніше ніж через 10 днів після його розгляду на засіданні урядового 
комітету та подається для розгляду на засіданні Кабінету Міністрів після проведення 
Секретаріатом Кабінету Міністрів повторної експертизи.

4. Якщо за результатами розгляду проекту акта на засіданні урядового комітету 
розбіжності в позиціях головного розробника та заінтересованих органів  не врегу-
льовано, такий проект подається для розгляду на засіданні Кабінету Міністрів у ре-
дакції головного розробника для прийняття остаточного рішення.»;

пункти 5—7 виключити;
у першому реченні пункту 9 слово «експертного» виключити;
28) у пункті 1 § 551:
в абзаці першому:
у першому реченні слова «та завізований Першим віце-прем’єр-міністром, Віце-

прем’єр-міністром» виключити;
у другому реченні слово «експертного» виключити;
абзац другий викласти в такій редакції:
«За рішенням Прем’єр-міністра до порядку денного засідання Кабінету Міністрів 

може бути включено проект акта без попереднього розгляду урядовим комітетом.»;
29) у § 56:
пункт 7 після абзацу четвертого доповнити новим абзацом такого змісту:
«прогноз впливу на ключові інтереси заінтересованих сторін;».
У зв’язку з цим абзаци п’ятий і шостий вважати відповідно абзацами шостим і 

сьомим;
доповнити параграф пунктом 8 такого змісту:
«8. Концепція реалізації державної політики у відповідній сфері не повинна місти-

ти положень нормативно-правового характеру.»;
30) параграфи 66, 67, 671, 68 і 69 виключити;
31) в абзаці другому пункту 1 § 70 слова «Основних напрямів бюджетної політики, 

порядок підготовки та внесення яких» замінити словами «Бюджетної декларації, по-
рядок підготовки та внесення якої»;

32) параграф 76 викласти в такій редакції:
«§ 76. Організація виконання
Прем’єр-міністр або за його дорученням Перший віце-прем’єр-міністр визначає 

органи виконавчої влади, які є відповідальними за забезпечення виконання законів 
України, постанов Верховної Ради та актів Президента України.»;

33) підпункт 2 пункту 1 § 79 викласти в такій редакції:
«моніторинг виконання органами виконавчої влади актів Кабінету Міністрів та до-

ручень Прем’єр-міністра в частині дотримання строків, визначених для їх виконан-
ня.»;

34) у пункті 1 § 80 слова і цифри «планів, зазначених у § 76 цього Регламенту,» 
виключити;

35) у тексті Регламенту:
слово «Мінекономрозвитку» замінити словом «Мінекономіки»;
слова «антитерористичної операції» замінити словами «операції Об’єднаних сил»;
слова «Державне агентство з питань електронного урядування» в усіх відмінках 

замінити словом «Мінцифри»;
36) додатки 2 і 21 виключити;
37) додаток 4 викласти в такій редакції:

«Додаток 4 
(до пункту 1 § 50) 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 9 жовтня 2019 р. № 874)

ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА

до проекту _____________________________ 
                 (назва проекту акта)

1. Резюме
Зазначається мета прийняття акта (в одному реченні формулюється результат, 

якого планується досягти) та ціль державної політики, визначена Програмою діяль-
ності Кабінету Міністрів, на досягнення якої спрямовано проект акта.

2. Проблема, яка потребує розв’язання
Стисло викладається суть проблеми, яка потребує розв’язання, та причини її ви-

никнення.
3. Суть проекту акта
Розкривається суть основних положень проекту акта та зазначаються механізм, 

інструменти, шляхи та/або заходи, спрямовані на розв’язання існуючої проблеми.
4. Вплив на бюджет
Наводиться результат фінансово-економічних розрахунків впливу реалізації акта 

на надходження та витрати державного та/або місцевого бюджетів. Фінансово-еко-
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номічні розрахунки, проведені відповідно до пунктів 2 і 3 § 34 цього Регламенту, до-
даються до пояснювальної записки.

Якщо реалізація акта не потребує фінансування з державного чи місцевого бю-
джетів, інформація про це зазначається окремо.

5. Позиція заінтересованих сторін
Зазначається інформація про консультації із заінтересованими сторонами. Ре-

зультати таких консультацій додаються до пояснювальної записки із зазначенням 
позицій сторін, а також відображаються у формі прогнозу впливу реалізації акта на 
ключові інтереси заінтересованих сторін, який додається до пояснювальної запис-
ки (додаток 41). 

Якщо проект акта стосується питань функціонування місцевого самоврядування, 
прав та інтересів територіальних громад, місцевого та регіонального розвитку, со-
ціально-трудової сфери, прав осіб з інвалідністю, зазначається позиція відповідних 
заінтересованих сторін: уповноважених представників всеукраїнських асоціацій ор-
ганів місцевого самоврядування чи відповідних органів місцевого самоврядування, 
уповноважених представників всеукраїнських профспілок, їх об’єднань та всеукра-
їнських об’єднань організацій роботодавців, всеукраїнських громадських організа-
цій осіб з інвалідністю, їх спілок, а також визначається ступінь відображення такої 
позиції в проекті акта.

Якщо проект акта стосується сфери наукової та науково-технічної діяльності, на-
водиться інформація про надсилання такого проекту акта на розгляд Наукового ко-
мітету Національної ради з питань розвитку науки і технологій, а також про ступінь ві-
дображення у ньому рекомендацій, наданих зазначеним органом.

Якщо проект акта виносився на громадське обговорення відповідно до вимог По-
рядку проведення консультацій з громадськістю з питань формування та реалізації 
державної політики, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 3 лис-
топада 2010 р. № 996 «Про забезпечення участі громадськості у формуванні та реалі-
зації державної політики» (Офіційний вісник України, 2010 р., № 84, ст. 2945), зазна-
чається інформація про результати такого обговорення.

6. Прогноз впливу 
У разі коли реалізація акта матиме вплив на ринкове середовище, забезпечен-

ня захисту прав та інтересів суб’єктів господарювання, громадян і держави; розви-
ток регіонів, підвищення чи зниження спроможності територіальних громад; ринок 
праці, рівень зайнятості населення; громадське здоров’я, покращення чи погіршення 
стану здоров’я населення або його окремих груп; екологію та навколишнє природ-
не середовище, обсяг природних ресурсів, рівень забруднення атмосферного пові-
тря, води, земель, зокрема забруднення утвореними відходами, інші суспільні відно-
сини, про це зазначається окремо та наводяться дані і розрахунки, які підтверджу-
ють чи обґрунтовують такий прогноз, а також зазначаються можливі шляхи мінімі-
зації негативного впливу.

7. Позиція заінтересованих органів
Зазначається, чи стосується проект акта сфери компетенції інших органів, та стис-

ло викладається їх позиція.
8. Ризики та обмеження 
Зазначається про наявність у проекті акта положень, що стосуються прав та сво-

бод, гарантованих Конвенцією про захист прав людини і основоположних свобод,  
впливають на забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків, містять ри-
зики вчинення корупційних правопорушень та правопорушень, пов’язаних з корупці-
єю, створюють підстави для дискримінації, стосуються інших ризиків та обмежень, 
які можуть виникнути під час реалізації акта.

Інформація про результати громадської антикорупційної та/або громадської анти-
дискримінаційної експертизи наводиться у разі її проведення.

9. Підстава розроблення проекту акта
Зазначається підстава розроблення проекту акта (на виконання акта законодав-

ства, концепції реалізації державної політики у відповідній сфері, плану, доручення 
Прем’єр-міністра, за власною ініціативою тощо).

__________________________ 
(посада керівника головного розробника)

___________ 
(підпис)

_____________________ 
(ім’я та прізвище)

___ ____________ 20__ р._________
Примітка. Пункти 5, 6 і 8 включаються до пояснювальної записки у разі потреби.
Пояснювальна записка до проекту акта Кабінету Міністрів, реалізація якого ма-

тиме вплив на ключові інтереси заінтересованих сторін, подається разом із додат-
ком 41. 

У випадках, передбачених абзацом другим пункту 4 § 34 цього Регламенту, дода-
ток 41 до цього Регламенту подається в обов’язковому порядку.

Пояснювальна записка до проекту розпорядження Кабінету Міністрів повинна 
містити інформацію, зазначену в пунктах 1, 3, 4, 7 і 9 цього додатка. Інші пункти 
включаються у разі потреби.»;

38) додаток 5 доповнити пунктом 51 такого змісту:
«51. Проект акта не підтримано
       _____________________             		  ____________ 
              (ініціали та прізвище)                         		       (посада)»;
39) додаток 6 викласти в такій редакції:

«Додаток 6 
(до пункту 1 § 50)  

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 9 жовтня 2019 р. № 874)

ПРОТОКОЛ УЗГОДЖЕННЯ ПОЗИЦІЙ 
щодо проекту _____________________

                                                             (назва проекту акта)
1. Неврегульовані розбіжності

Суть зауваження

Положення   
спірної частини  

проекту акта  
(у разі потреби)

Аргументи розробника  
щодо відхилення зауважень

Найменування органу виконавчої влади, що подав зауваження

 
    2. Враховані зауваження 

Суть зауваження Положення   
спірної частини  

проекту акта  
(у разі потреби)

Спосіб врахування

Найменування органу виконавчої влади, що подав зауваження

3. Заходи, вжиті для врегулювання розбіжностей
Стисло повідомляється про вжиті розробником заходи, спрямовані на пошук вза-

ємоприйнятного рішення та врегулювання спірних позицій, зазначається, чи прово-
дилися переговори, консультації, робочі зустрічі, наради тощо, а також зазначається 
інформація про керівників органів виконавчої влади, які взяли в них участь.

___________________________
(посада керівника головного розробника)

__________________
(ім’я та прізвище)

«___»_______________20 ___ р.»;

40) додаток 7 викласти в такій редакції:
«Додаток 7 

(до пункту 1 § 50) 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 9 жовтня 2019 р. № 874)
ПОРІВНЯЛЬНА ТАБЛИЦЯ 

до проекту _____________________________ 
                    (назва проекту акта)

Зміст положення акта  
законодавства

Зміст відповідного  
положення проекту акта Пояснення змін

___________________________
(посада керівника структурного підрозділу  

головного розробника)
__________________

(ім’я та прізвище)

___ _______________20 ___ р.»;

41) додаток 8 виключити;
42) у додатку 9:
у підрозділі 2 розділу I:
доповнити підрозділ після абзацу третього новим абзацом такого змісту:
«прогноз впливу на ключові інтереси заінтересованих сторін;».
У зв’язку з цим абзаци четвертий — шостий вважати відповідно абзацами п’ятим 

— сьомим;
абзац шостий викласти в такій редакції:
«результати проведення консультацій (узагальнюється інформація, що відобра-

жає ставлення заінтересованих сторін до запропонованого варіанта розв’язання про-
блеми, з урахуванням висловленої ними позиції щодо прогнозу впливу на їх ключо-
ві інтереси);»;

підрозділ «Регуляторний вплив» підрозділу 2 розділу II викласти в такій редакції:
«Прогноз впливу
Наводиться прогноз впливу на ключові інтереси заінтересованих сторін.»;
43) додатки 121 і 13 виключити.
2. У Порядку здійснення перекладу на українську мову актів Європейського Сою-

зу acquis communautaire, пов’язаних з виконанням зобов’язань України у сфері єв-
ропейської інтеграції, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 31 
травня 2017 р. № 512:

1) доповнити Порядок пунктами 11—13 такого змісту:
«11. Міністерства, інші центральні органи виконавчої влади, державні колегіаль-

ні органи, Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та Севасто-
польська міські держадміністрації (далі — ініціатор) подають Урядовому офісу ко-
ординації європейської та євроатлантичної інтеграції Секретаріату Кабінету Міністрів 
України (далі — Урядовий офіс) пропозиції до орієнтовного плану перекладу актів 
acquis ЄС за формою згідно з додатком.

Орієнтовний план перекладу актів acquis ЄС формується з урахуванням строків 
імплементації актів acquis ЄС відповідно до зобов’язань України у сфері європей-
ської інтеграції.

12. Урядовий офіс організовує щороку роботу з підготовки орієнтовного плану пе-
рекладу актів acquis ЄС з урахуванням зобов’язань України у сфері європейської ін-
теграції і права Європейського Союзу (acquis ЄС) та забезпечує його подання до 30 
січня поточного року на розгляд Кабінету Міністрів.

Орієнтовний план перекладу актів acquis ЄС та зміни до нього, що підготовле-
ні та внесені відповідно до цього Порядку, протягом 10 робочих днів з дати розгля-
ду на засіданні Кабінету Міністрів оприлюднюються на Єдиному веб-порталі орга-
нів виконавчої влади.

13. Забезпечення виконання орієнтовного плану перекладу актів acquis ЄС здій-
снюється за рахунок коштів, передбачених з цією метою в Державному бюджеті 
України на відповідний рік, або за рахунок коштів міжнародної технічної допомоги.»;

2) в абзаці другому пункту 2 слова і цифри «Регламенту Кабінету Міністрів Украї-
ни, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 18 липня 2007 р. № 950 
(Офіційний вісник України, 2007 р., № 54, ст. 2180; 2011 р., № 88, ст. 3199)» заміни-
ти словами «цього Порядку»;

3) у пункті 6 слова «координації європейської та євроатлантичної інтеграції Се-
кретаріату Кабінету Міністрів України (далі — Урядовий офіс)» і «(далі — ініціатор)» 
виключити;

4) доповнити Порядок додатком такого змісту:
«Додаток 

до Порядку
ПРОПОЗИЦІЇ 

до орієнтовного плану перекладу актів acquis ЄС

Назва, номер  
та дата акта 
acquis ЄС,  

що підлягає  
перекладу

Міністерство, інший 
центральний ор-

ган виконавчої вла-
ди, державний ко-
легіальний орган, 
Рада міністрів Ав-

тономної Республі-
ки Крим, обласна, 
Київська та Севас-
топольська міська 
держадміністрація,  

що ініціює здійснен-
ня перекладу

Відповідність Угоді про 
асоціацію між Україною, 
з однієї сторони, та Єв-
ропейським Союзом,  

Європейським Співтова-
риством з атомної  

енергії і їхніми  
державами-членами,  

з іншої сторони  
(із зазначенням стат-

ті Угоди), та іншим між-
народно-правовим 

зобов’язанням України 
у сфері європейської ін-

теграції

Строк виконання 
зобов’язання».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 9 жовтня 2019 р. № 922-р 
Київ

Про призначення Гусєвої Ю. В.  
заступником Міністра Кабінету Міністрів 

України
Призначити Гусєву Юлію В’ячеславівну заступником Міністра Кабінету Міністрів 

України.
Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 16 жовтня 2019 р. № 958-р 
Київ

Про призначення Ковалевського С. С. 
заступником Міністра енергетики  

та захисту довкілля України
Призначити Ковалевського Станіслава Сергійовича заступником Міністра енерге-

тики та захисту довкілля України.
Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 16 жовтня 2019 р. № 959-р 
Київ

Про призначення Петрова В. В.  
Головою Державної служби спеціального 

зв’язку та захисту інформації України
Призначити Петрова Валентина Володимировича Головою Державної служби спе-

ціального зв’язку та захисту інформації України.
Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 29 вересня 2019 р. № 894-р 
Київ

Про оголошення конкурсу на зайняття 
посади Голови Українського інституту 

національної пам’яті
Відповідно до частини другої статті 23 Закону України «Про державну службу» 

оголосити з 4 жовтня 2019 р. конкурс на зайняття посади Голови Українського ін-
ституту національної пам’яті з визначенням умов проведення конкурсу згідно з до-
датком.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 29 вересня 2019 р. № 894-р

УМОВИ  
проведення конкурсу на зайняття посади Голови Українського інституту 

національної пам’яті
Загальні умови

1. Посадові обов’язки:
1) здійснення повноважень керівника державної служби Інституту;
2) реалізація державної політики у сфері відновлення та збереження національної 

пам’яті Українського народу;
3) здійснення інших повноважень, визначених законом.
2. Умови оплати праці:
1) посадовий оклад — 24 000 гривень;
2) надбавка до посадового окладу за ранг — відповідно до постанови Кабінету Мі-

ністрів України від 18 січня 2017 р. № 15 «Питання оплати праці працівників держав-
них органів» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284); 

3) інші надбавки, доплати та премії відповідно до статті 52 Закону України «Про 
державну службу».

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду — при-
значення на посаду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено законом, з 
правом повторного призначення без обов’язкового проведення конкурсу на ще один 
строк або переведення на рівнозначну або нижчу посаду до іншого державного ор-
гану.

4. Перелік інформації, необхідної для участі в конкурсі, та строк її подання:
1) заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо зайняття 

посади державної служби за формою згідно з додатком 2 до Порядку проведення 
конкурсу на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 
р., № 28, ст. 1116), — в редакції постанови Кабінету Міністрів України від 25 верес-
ня 2019 р. № 844;

2) резюме за формою згідно з додатком 21 до Порядку проведення конкурсу на за-
йняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни від 25 березня 2016 р. № 246, — в редакції постанови Кабінету Міністрів Украї-
ни від 25 вересня 2019 р. № 844, в якому обов’язково зазначається така інформація:

прізвище, ім’я, по батькові кандидата;
реквізити документа, що посвідчує особу та підтверджує громадянство України;
підтвердження наявності відповідного ступеня вищої освіти;
підтвердження рівня вільного володіння державною мовою;
відомості про стаж роботи, стаж державної служби (за наявності), досвід робо-

ти на відповідних посадах;
3) заява, в якій особа повідомляє, що до неї не застосовуються заборони, визначе-

ні частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про очищення влади», 
та надає згоду на проходження перевірки та на оприлюднення відомостей стосовно 
неї відповідно до зазначеного Закону;

4) підтвердження подання декларації особи, уповноваженої на виконання функцій 
держави або місцевого самоврядування, за минулий рік;

5) заява про забезпечення в установленому порядку розумного пристосування за 
формою згідно з додатком 3 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад 
державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 бе-
резня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28, ст. 1116; 2019 р., № 47, 
ст. 1604). Заява подається у разі потреби особою, яка має інвалідність;

6) інформація приймається до 12 години 15 жовтня 2019 року.
5. Місце, час і дата початку проведення перевірки володіння іноземною мовою, 

яка є однією з офіційних мов Ради Європи, — м. Київ, вул. Прорізна, 15, 10 година, 
18 жовтня 2019 року.

6. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону та адреса електронної пошти 
особи, яка надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, — Федько 
Наталія Миколаївна (256-00-01, e-mail: fedko@nads.gov.ua).

Кваліфікаційні вимоги

1. Освіта - ступінь вищої освіти — не нижче магістра

2. Досвід роботи - загальний стаж роботи — не менше семи років;
- досвід роботи на посадах державної служби ка-
тегорії «А» чи «Б» або на посадах не нижче керів-
ників структурних підрозділів в органах місцевого 
самоврядування чи досвід роботи  
на керівних посадах у сфері відновлення та збере-
ження національної пам’яті Українського народу 
— не менше трьох років або досвід реформуван-
ня чи управління змінами у великих організаціях

3. Володіння державною мовою - вільне володіння державною мовою

4. Володіння іноземною мовою - володіння іноземною мовою, яка є однією з офі-
ційних мов Ради Європи (англійська та/або фран-
цузька)

Вимоги до компетентності

Вимога Компоненти вимоги

1. Управління змінами - вміння формувати план змін;
- вміння управляти змінами та реакцією на них;
- вміння оцінювати ефективність змін

2. Прийняття ефективних рі-
шень

- здатність своєчасно приймати виважені рішення;
- вміння аналізувати альтернативи;
- спроможність на виважений ризик;
- автономність та ініціативність щодо прийняття 
пропозицій/рішень

3. Лідерство - вміння мотивувати до ефективної професійної 
діяльності;
- сприяння всебічному розвитку особистості;
- вміння делегувати повноваження та управляти 
результатами діяльності;
- здатність до формування ефективної організа-
ційної культури державної служби

4. Комунікація та  
взаємодія

- вміння визначати заінтересовані і впливові сто-
рони та розбудовувати партнерські відносини;
- здатність ефективно взаємодіяти — дослухати-
ся, сприймати та викладати думку;
- вміння публічно виступати перед аудиторією;
- здатність переконувати інших за допомогою ар-
гументів та послідовної комунікації

5. Досягнення результатів - здатність до чіткого бачення результату діяль-
ності;
- вміння фокусувати зусилля для досягнення ре-
зультату діяльності;
- вміння запобігати та ефективно долати пере-
шкоди

6. Стресостійкість - вміння управляти своїми емоціями;
- здатність до самоконтролю;
- здатність до конструктивного ставлення до зво-
ротного зв’язку, зокрема критики

7. Управління ефективністю та 
розвиток людських ресурсів

- вміння управляти людськими ресурсами;
- вміння управляти проектами;
- вміння організовувати роботу і контролювати  
її виконання;
- здатність до мотивування

8. Робота з інформацією - здатність працювати з базами даних законо-
давства;
- вміння працювати в умовах електронного уря-
дування

Професійні знання

Вимога Компоненти вимоги

1. Знання законодавства знання:
- Конституції України;
- Закону України «Про Кабінет Міністрів України»;
- Закону України «Про центральні органи виконав-
чої влади»;
- Закону України «Про державну службу»;
- Закону України «Про запобігання корупції»

2. Знання спеціального законо-
давства,  
пов’язаного із  
завданнями та 
змістом роботи Голови 
Інституту 

знання:
- Закону України «Про інформацію»;
- Закону України «Про доступ до публічної інфор-
мації»;
- Закону України «Про звернення громадян»; 
- Закону України «Про правовий статус та вша-
нування пам’яті борців за незалежність України у 
XX столітті»;
- Закону України «Про засудження комуністичного 
та націонал-соціалістичного (нацистського) тота-
літарних режимів в Україні та заборону пропаган-
ди їхньої символіки»

3. Знання основ  
державного управління  
у сфері відновлення та збе-
реження національної пам’яті 
Українського народу 

- розуміння мети та завдань відповідної  
державної політики;
- знання системи управління 

4. Управління 
публічними фінансами

- знання основ бюджетного законодавства;
- знання системи державного контролю  
у сфері публічних фінансів
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 29 вересня 2019 р. № 892-р 
Київ

Про оголошення конкурсу на зайняття 
посади Голови Державного агентства 

лісових ресурсів
Відповідно до частини другої статті 23 Закону України «Про державну службу» 

оголосити з 4 жовтня 2019 р. конкурс на зайняття посади Голови Державного агент-
ства лісових ресурсів з визначенням умов проведення конкурсу згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 29 вересня 2019 р. № 892-р

УМОВИ  
проведення конкурсу на зайняття посади Голови Державного агентства  

лісових ресурсів
Загальні умови

1. Посадові обов’язки:
1) здійснення повноважень керівника державної служби Держлісагентства;
2) реалізація державної політики у сфері лісового та мисливського господарства;
3) здійснення інших повноважень, визначених законом.
2. Умови оплати праці:
1) посадовий оклад — 24 000 гривень;
2) надбавка до посадового окладу за ранг — відповідно до постанови Кабінету Мі-

ністрів України від 18 січня 2017 р. № 15 «Питання оплати праці працівників держав-
них органів» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284);

3) інші надбавки, доплати та премії відповідно до статті 52 Закону України «Про 
державну службу».

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду — призна-
чення на посаду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено законом, з правом 
повторного призначення без обов’язкового проведення конкурсу на ще один строк або 
переведення на рівнозначну або нижчу посаду до іншого державного органу.

4. Перелік інформації, необхідної для участі в конкурсі, та строк її подання:
1) заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо зайняття по-

сади державної служби за формою згідно з додатком 2 до Порядку проведення кон-
курсу на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28,  
ст. 1116), — в редакції постанови Кабінету Міністрів України від 25 вересня 2019 р. № 844;

2) резюме за формою згідно з додатком 21 до Порядку проведення конкурсу на за-
йняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни від 25 березня 2016 р. № 246, — в редакції постанови Кабінету Міністрів Украї-
ни від 25 вересня 2019 р. № 844, в якому обов’язково зазначається така інформація:

прізвище, ім’я, по батькові кандидата;
реквізити документа, що посвідчує особу та підтверджує громадянство України;
підтвердження наявності відповідного ступеня вищої освіти;
підтвердження рівня вільного володіння державною мовою;
відомості про стаж роботи, стаж державної служби (за наявності), досвід робо-

ти на відповідних посадах;
3) заява, в якій особа повідомляє, що до неї не застосовуються заборони, визначе-

ні частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про очищення влади», 
та надає згоду на проходження перевірки та на оприлюднення відомостей стосовно 
неї відповідно до зазначеного Закону;

4) підтвердження подання декларації особи, уповноваженої на виконання функцій 
держави або місцевого самоврядування, за минулий рік;

5) заява про забезпечення в установленому порядку розумного пристосування за 
формою згідно з додатком 3 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад 
державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 бе-
резня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28, ст. 1116; 2019 р., № 47, 
ст. 1604). Заява подається у разі потреби особою, яка має інвалідність;

6) інформація приймається до 12 години 15 жовтня 2019 року.
5. Місце, час і дата початку проведення перевірки володіння іноземною мовою, 

яка є однією з офіційних мов Ради Європи, — м. Київ, вул. Прорізна, 15, 10 година, 
18 жовтня 2019 року.

6. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону та адреса електронної пошти 
особи, яка надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, — Велієва 
Олеся Валеріївна (256-00-01, e-mail: velieva@nads.gov.ua).

Кваліфікаційні вимоги
1. Освіта - ступінь вищої освіти — не нижче магістра
2. Досвід роботи - загальний стаж роботи — не менше семи років;

- досвід роботи на посадах державної служби ка-
тегорії «А» чи «Б» або на посадах не нижче ке-
рівників структурних підрозділів в органах міс-
цевого самоврядування чи досвід роботи на ке-
рівних посадах у сфері  лісового та мисливсько-
го господарства — не менше трьох років або до-
свід реформування чи управління змінами у ве-
ликих організаціях

3. Володіння державною  
мовою

- вільне володіння державною мовою

4. Володіння іноземною 
мовою

- володіння іноземною мовою, яка є однією з 
офіційних мов Ради Європи (англійська та/або 
французька)

Вимоги до компетентності
Вимога Компоненти вимоги

1. Управління змінами - вміння формувати план змін;
- вміння управляти змінами та реакцією на них;
- вміння оцінювати ефективність змін

2. Прийняття ефективних рі-
шень

- здатність своєчасно приймати виважені рі-
шення;
- вміння аналізувати альтернативи;
- спроможність на виважений ризик;
- автономність та ініціативність щодо прийняття 
пропозицій/рішень

3. Лідерство - вміння мотивувати до ефективної професій-
ної діяльності;
- сприяння всебічному розвитку особистості;
- вміння делегувати повноваження та управляти 
результатами діяльності;
- здатність до формування ефективної організа-
ційної культури державної служби

4. Комунікація та взаємодія - вміння визначати заінтересовані і впливові сто-
рони та розбудовувати партнерські відносини;
- здатність ефективно взаємодіяти — дослухати-
ся, сприймати та викладати думку;
- вміння публічно виступати перед аудиторією;
- здатність переконувати інших за допомогою ар-
гументів та послідовної комунікації

5. Досягнення результатів - здатність до чіткого бачення результату діяль-
ності;
- вміння фокусувати зусилля для досягнення ре-
зультату діяльності;
- вміння запобігати та ефективно долати пере-
шкоди

6. Стресостійкість - вміння управляти своїми емоціями;
- здатність до самоконтролю;
- здатність до конструктивного ставлення до зво-
ротного зв’язку, зокрема критики

7. Управління ефективністю та 
розвиток людських ресурсів

- вміння управляти людськими ресурсами;
- вміння управляти проектами;
- вміння організовувати роботу і контролювати  
її виконання;
- здатність до мотивування

8. Робота з інформацією - здатність працювати з базами даних законо-
давства;
- вміння працювати в умовах електронного уря-
дування

Професійні знання
Вимога Компоненти вимоги

1. Знання законодавства знання:
- Конституції України;
- Закону України «Про Кабінет Міністрів України»;
- Закону України «Про центральні органи вико-
навчої влади»;
- Закону України «Про державну службу»;
- Закону України «Про запобігання корупції»

2. Знання спеціального зако-
нодавства, пов’язаного із за-
вданнями та змістом роботи 
Голови Держлісагентства

знання:
- Лісового кодексу України;
- Закону України «Про природно-заповідний 
фонд України»;
- Закону України «Про особливості державного 
регулювання діяльності суб’єктів підприємниць-
кої діяльності, пов’язаної з реалізацією та експор-
том лісоматеріалів»;
- Закону України «Про дозвільну систему у сфері 
господарської діяльності»;
- Закону України «Про мисливське господарство 
та полювання»

3. Знання основ державно-
го управління у сфері лісо-
вого та мисливського гос-
подарства

- розуміння мети та завдань відповідної  
державної політики;
- знання системи управління у сфері

4. Управління публічними фі-
нансами

- знання основ бюджетного законодавства;
- знання системи державного контролю  
у сфері публічних фінансів

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 29 вересня 2019 р. № 893-р 
Київ

Про оголошення конкурсу на зайняття 
посади Голови Державного агентства  

з питань кіно
Відповідно до частини другої статті 23 Закону України «Про державну служ-

бу» оголосити з 4 жовтня 2019 р. конкурс на зайняття посади Голови Державно-
го агентства з питань кіно з визначенням умов проведення конкурсу згідно з до-
датком.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 29 вересня 2019 р. № 893-р

УМОВИ  
проведення конкурсу на зайняття посади Голови Державного агентства 

з питань кіно
Загальні умови

1. Посадові обов’язки:
1) здійснення повноважень керівника державної служби Держкіно;
2) реалізація державної політики у сфері кінематографії;
3) здійснення інших повноважень, визначених законом.
2. Умови оплати праці:
1) посадовий оклад — 24 000 гривень;
2) надбавка до посадового окладу за ранг — відповідно до постанови Кабінету Мі-

ністрів України від 18 січня 2017 р. № 15 «Питання оплати праці працівників держав-
них органів» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284); 

3) інші надбавки, доплати та премії відповідно до статті 52 Закону України «Про 
державну службу».

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду — при-
значення на посаду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено законом, 
з правом повторного призначення без обов’язкового проведення конкурсу на ще 
один строк або переведення на рівнозначну або нижчу посаду до іншого держав-
ного органу.

4. Перелік інформації, необхідної для участі в конкурсі, та строк її подання:
1) заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо зайняття по-

сади державної служби за формою згідно з додатком 2 до Порядку проведення кон-
курсу на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28,  
ст. 1116), — в редакції постанови Кабінету Міністрів України від 25 вересня 2019 р. 
№ 844;

2) резюме за формою згідно з додатком 21 до Порядку проведення конкурсу 
на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 25 березня 2016 р. № 246, — в редакції постанови Кабінету Мі-
ністрів України від 25 вересня 2019 р. № 844, в якому обов’язково зазначаєть-
ся така інформація:

прізвище, ім’я, по батькові кандидата;
реквізити документа, що посвідчує особу та підтверджує громадянство України;
підтвердження наявності відповідного ступеня вищої освіти;
підтвердження рівня вільного володіння державною мовою;
відомості про стаж роботи, стаж державної служби (за наявності), досвід робо-

ти на відповідних посадах;
3) заява, в якій особа повідомляє, що до неї не застосовуються заборони, визначе-

ні частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про очищення влади», 
та надає згоду на проходження перевірки та на оприлюднення відомостей стосовно 
неї відповідно до зазначеного Закону;

4) підтвердження подання декларації особи, уповноваженої на виконання функцій 
держави або місцевого самоврядування, за минулий рік;

5) заява про забезпечення в установленому порядку розумного пристосування за 
формою згідно з додатком 3 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад 
державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 бе-
резня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28, ст. 1116; 2019 р., № 47, 
ст. 1604). Заява подається у разі потреби особою, яка має інвалідність;

6) інформація приймається до 16 години 45 хвилин 1 листопада 2019 року.
5. Місце, час і дата початку проведення перевірки володіння іноземною мовою, 

яка є однією з офіційних мов Ради Європи, — м. Київ, вул. Прорізна, 15, 10 година, 
7 листопада 2019 року.

6. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону та адреса електронної пошти 
особи, яка надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, — Федько 
Наталія Миколаївна (256-00-01, e-mail: fedko@nads.gov.ua).

Кваліфікаційні вимоги

1. Освіта - ступінь вищої освіти — не нижче магістра
2. Досвід роботи - загальний стаж роботи — не менше семи років;

- досвід роботи на посадах державної служби кате-
горії «А» чи «Б» або на посадах не нижче керівників 
структурних підрозділів в органах місцевого само-
врядування чи досвід роботи  
на керівних посадах у сфері кінематографії — не 
менше трьох років або досвід реформування чи 
управління змінами у великих організаціях

3. Володіння державною 
мовою

- вільне володіння державною мовою

4. Володіння іноземною 
мовою

- володіння іноземною мовою, яка є однією з офі-
ційних мов Ради Європи (англійська та/або фран-
цузька)

Вимоги до компетентності
Вимога Компоненти вимоги

1. Управління змінами - вміння формувати план змін;
- вміння управляти змінами та реакцією на них;
- вміння оцінювати ефективність змін

2. Прийняття ефективних 
рішень

- здатність своєчасно приймати виважені рішення;
- вміння аналізувати альтернативи;
- спроможність на виважений ризик;
- автономність та ініціативність щодо прийняття 
пропозицій/рішень

3. Лідерство - вміння мотивувати до ефективної професійної ді-
яльності;
- сприяння всебічному розвитку особистості;
- вміння делегувати повноваження та управляти ре-
зультатами діяльності;
- здатність до формування ефективної організацій-
ної культури державної служби

4. Комунікація та  
взаємодія

- вміння визначати заінтересовані і впливові сторо-
ни та розбудовувати партнерські відносини;
- здатність ефективно взаємодіяти — дослухатися, 
сприймати та викладати думку;
- вміння публічно виступати перед аудиторією;
- здатність переконувати інших за допомогою аргу-
ментів та послідовної комунікації

5. Досягнення результатів - здатність до чіткого бачення результату діяльності;
- вміння фокусувати зусилля для досягнення ре-
зультату діяльності;
- вміння запобігати та ефективно долати перешкоди

6. Стресостійкість - вміння управляти своїми емоціями;
- здатність до самоконтролю;
- здатність до конструктивного ставлення до зворот-
ного зв’язку, зокрема критики

7. Управління ефектив-
ністю та розвиток 
людських ресурсів

- вміння управляти людськими ресурсами;
- вміння управляти проектами;
- вміння організовувати роботу і контролювати  
її виконання;
- здатність до мотивування

8. Робота з інформа-
цією

- здатність працювати з базами даних законодав-
ства;
- вміння працювати в умовах електронного уряду-
вання

Професійні знання
Вимога Компоненти вимоги

1. Знання законодав-
ства

знання:
- Конституції України;
- Закону України «Про Кабінет Міністрів України»;
- Закону України «Про центральні органи виконав-
чої влади»;
- Закону України «Про державну службу»;
- Закону України «Про запобігання корупції»

2. Знання спеціального 
законодавства,  
пов’язаного із  
завданнями та 
змістом роботи Го-
лови Держкіно

знання:
- Закону України «Про кінематографію»; 
- Закону України «Про авторське право і суміж-
ні права»; 
- Закону України «Про державну підтримку кінема-
тографії в Україні»;
- Закону України «Про захист суспільної моралі»;
- Закону України «Про ратифікацію Європейської 
конвенції про спільне кінематографічне виробни-
цтво» 

3. Знання основ  
державного управ-
ління у сфері кінема-
тографії

- розуміння мети та завдань відповідної держав-
ної політики;
- знання системи управління 

4. Управління 
публічними фінан-
сами

- знання основ бюджетного законодавства;
- знання системи державного контролю  
у сфері публічних фінансів

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до Закону України  

«Про Державний бюджет України  
на 2019 рік»

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Закону України «Про Державний бюджет Украї-

ни на 2019 рік» (Відомості Верховної Ради України, 2018 р., № 50,  
ст. 400; 2019 р., № 14, ст. 66) такі зміни:

1) абзаци третій та сьомий статті 24 викласти в такій редакції:
«покращення стану автомобільної дороги М-15 Одеса — Рені у су-

мі 523.491,7 тис. гривень»;
«розвиток автомобільних доріг загального користування державно-

го значення за маршрутом Північний об’їзд міста Рівного у сумі 10.000 
тис. гривень»;

2) внести зміни до додатка № 3 до Закону України «Про Державний 
бюджет України на 2019 рік» відповідно до додатка до цього Закону.

2. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опу-
блікування.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ 
2 жовтня 2019 року 
№ 149-IX

Додаток 
до Закону України  

«Про внесення змін до Закону України  
«Про Державний бюджет України на 2019 рік»

Зміни до додаткa № 3 до Закону України «Про Державний бюджет України на 2019 рік» «Розподіл видатків Державного бюджету України на 2019 рік»

(тис. грн.)

Код про-
грамної 

класифіка-
ції видат-
ків та кре-
дитування 

державного 
бюджету

Код функ-
ціональної 
класифіка-
ції видатків 
та кредиту-

вання  
бюджету

Найменування
згідно з відомчою і програмною 

класифікаціями видатків  
та кредитування державного  

бюджету

Загальний фонд Спеціальний фонд

Разом:
Всього

видат-
ки спожи-

вання

з них:

видатки 
розвитку Всього

видат-
ки спожи-

вання

з них:

видатки  
розвиткуоплата 

праці

кому-
нальні 

послуги 
та енер-
гоносії

оплата 
праці

кому-
нальні 

послуги 
та енер-
гоносії

3110000 Державне агентство  
автомобільних доріг України

556 289,8 55 689,8 36 288,0 1 578,7 500 600,0 32 848 359,7 8 550 551,4 24 297 808,3 33 404 649,5

3111000 Апарат Державного агентства  
автомобільних доріг України

556 289,8 55 689,8 36 288,0 1 578,7 500 600,0 32 848 359,7 8 550 551,4 24 297 808,3 33 404 649,5

3111020 0456 Розвиток мережі та утриман-
ня автомобільних доріг загаль-
ного користування державно-
го значення

14 623 998,9 39 202,3 14 584 796,6 14 623 998,9

3111170 0456 Покращення стану автомобіль-
ної дороги М-15 Одеса-Рені

523 491,7 523 491,7 523 491,7

3111210 0456 Розвиток автомобільних доріг 
загального користування дер-
жавного значення за маршрутом 
Північний об'їзд міста Рівного

10 000,0 10 000,0 10 000,0
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Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Повістка про виклик обвинуваченого
В провадженні Слов’янського міськрайонного су-

ду Донецької області перебуває кримінальне про-
вадження за обвинуваченням Чернишенка Кирила 
Олександровича у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Слов’янський міськрайонний суд Донецької об-
ласті викликає обвинуваченого Чернишенка Кири-
ла Олександровича, 02 травня 1973 року народжен-
ня, останнє відоме зареєстроване місце проживан-
ня: Донецька область, м. Горлівка, вул. Войткова, 
буд. 12, в судове засідання з розгляду кримінально-
го провадження за його обвинуваченням у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 1 ст. 258-3 КК України, розгляд якого здійсню-
ється в порядку спеціального судового проваджен-
ня, яке відбудеться 28 жовтня 2019 року о 13 год. 50 
хв. в приміщенні Слов’янського міськрайонного су-
ду Донецької області за адресою: Донецька область,  
м. Слов’янськ, вул. Добровольського, буд. 2.

У разі неприбуття у судове засідання обвинува-
чений повинен повідомити суд про причини неявки, 
інакше судовий розгляд кримінального проваджен-
ня здійснюватиметься за його відсутності.

З моменту опублікування повістки про виклик у 
засобах масової інформації загальнодержавної сфе-
ри розповсюдження обвинувачений вважається на-
лежним чином ознайомленим з її змістом.

Cуддя О. В. Ільяшевич

Орджонікідзевський районний суд міста Маріу-
поля (місто Маріуполь, проспект Перемоги, 6) роз-
глядає кримінальне провадження за обвинувачен-
ням Лакізи Олексія Ігоровича у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 
КК України.

Обвинувачений Лакіза Олексій Ігорович виклика-
ється на 01 листопада 2019 року на 12-45 годину до 
Орджонікідзевського районного суду міста Маріупо-
ля Донецької області, кабінет №211 для участі в роз-
гляді кримінального провадження. 

Головуючий суддя Вайновський А. М.

Орджонікідзевський районний суд міста Маріупо-
ля (місто Маріуполь, проспект Перемоги, 6) розгля-
дає кримінальне провадження за обвинуваченням 
Меньшакова Віталія Володимировича, Рункова Ан-
дрія Володимировича, Стемасова Олега Вікторовича 
у вчиненні кримінальних правопорушень, передбаче-
них ч. 1 ст. 258-3, ч. 1 ст. 263 КК України.

Обвинувачені Меньшаков Віталій Володимирович, 
Рунков Андрій Володимирович, Стемасов Олег Ві-
кторович викликаються на 28 жовтня 2019 року на 
14-45 годину до Орджонікідзевського районного су-
ду міста Маріуполя Донецької області для участі в 
розгляді кримінального провадження.

Головуючий суддя Костромітіна О. О.

Орджонікідзевський районний суд міста Маріу-
поля (місто Маріуполь, проспект Перемоги, 6) роз-
глядає кримінальне провадження за обвинувачен-
ням Дубового Геннадія Васильовича у вчиненні кри-
мінальною правопорушення, передбаченого ч. 1  
ст. 258-3 КК України.

Обвинувачений Дубовой Геннадій Васильович ви-
кликається на 31 жовтня 2019 року на 15-30 годину 
до Орджонікідзевського районного суду міста Марі-
уполя Донецької області для участі в розгляді кримі-
нального провадження. 

Головуючий суддя Костромітіна О. О.

Артемівський міськрайонний суд Донецької області 
(84500, м. Бахмут, вул. Миру, 5) розглядає кримінальне про-
вадження відносно Юхимук Руслана Степановича у вчинен-
ні кримінальних правопорушень-злочинів, передбачених ч. 3 
ст. 368, ч. 2 ст. 375, ч. 3 ст. 358 та ч. 1 ст. 263 КК України. Об-
винувачений у кримінальному провадженні Юхимук Руслан 
Степанович (зареєстрований за адресою: Луганська область, 
Кремінський район, м. Кремінна, вул. Тітова, 7/1) виклика-
ється на 28 жовтня 2019 року о 14-00 годині до суду, каб.  
№ 312, для участі у розгляді справи по суті.

У випадку неприбуття обвинувачений повинен повідоми-
ти суд про причини неявки, інакше справа буде розглянута у 
його відсутності. 

Суддя Н. М. Погрібна

В провадженні Жовтневого районного суду  
м. Маріуполя Донецької області (87500, м. Маріу-
поль, пр. Металургів, 31) знаходиться кримінальне 
провадження за обвинуваченням Пилипенка Анато-
лія Миколайовича у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ст. 258-3 ч. 1 КК України, 
який викликається для участі у розгляді криміналь-
ного провадження, яке відбудеться 30  жовтня 2019 
року о 16.00 годині в приміщенні суду за адресою:  
м. Маріуполь, пр-т Металургів, 31, каб. 19, 25.

Суддя О. Г. Васильченко

В провадженні Жовтневого районного суду  
м. Маріуполя Донецької області (87500, м. Маріу-
поль, пр. Металургів, 31) знаходиться кримінальне 
провадження за обвинуваченням Денисової Вікто-
рії Валеріївни у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ст. 258-3 ч. 1 КК України, яка 
викликається для участі у розгляді кримінального 
провадження, який відбудеться 30.10.2019 р. о 09-
45 год. та 25.11.2019 р. о 10-00 в приміщенні суду 
за адресою: м. Маріуполь, пр-т Металургів, 31, каб. 
10, 28. 

Суддя Д. В. Киян

Повістка про виклик у суд обвинувачених  
при здійсненні спеціального судового провадження

Берегівський районний суд Закарпатської’області (Закарпатська об-
ласть, м. Берегове, вул. Габора Бетлена, 3) викликає Бредихіна Вале-
рія Євгеновича та Громчакова Олексія Вікторовича, обвинувачених у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 191 
КК України, в судове засідання Берегівського районного суду Закар-
патської області по кримінальному провадженню № 297/2159/18 на 
24.10.2019 року о 14:00 годині. У разі неявки обвинувачених до суду 
оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватися за відсутності обвинувачених в поряд-
ку спеціального судового провадження. Справа розглядається колегі-
єю суддів: головуючий суддя Фейір О. О., судді Гал Л. Л. та Ільтьо І. І.

Рожнятівський районний суд Івано-Франківської області повідомляє, 
що у приміщенні суду за адресою: смт Рожнятів, вул. Шкільна, 15, Іва-
но-Франківська область, суддя Бейко A. M., 29 жовтня 2019 року о 10 
годині 00 хвилин (резервна дата судового засідання: о 10 год. 10 хв. 
31 жовтня 2019 року) відбудеться розгляд кримінального провадження 
про обвинувачення Дмитріва Романа Ігоровича за ч. 5 ст. 191 КК Украї-
ни, яке розглядається у спеціальному судовому провадженні.

На судове засідання як обвинувачений викликається Дмитрів Роман 
Ігорович, 29.07.1984 року народження, уродженець та житель с. Пійло 
Калуського району.

За результатами збирання та аналізу доказів у справі № 2-26.206/8-2019, 
розпочатої за ознаками вчинення товариством з обмеженою відповідаль-
ністю «Управління механізованих робіт» (ідентифікаційний код юридичної 
особи 37630654) та товариством з обмеженою відповідальністю «Альянс» 
(ідентифікаційний код юридичної особи 32741433) порушень, передбачених 
пунктом 1 статті 50, пунктом 4 частини другої статті 6 Закону України «Про 
захист економічної конкуренції», у вигляді антиконкурентних узгоджених дій, 
які стосуються спотворення результатів торгів UA-2018-05-17-000937-а та 
UA-2018-10-03-000062-b, складено подання з попередніми висновками від 
05.09.2019 р. № 64-03/102-пв.

Інформація про попередні висновки у справі розміщена  
на офіційному веб-сайті Антимонопольного комітету України

(http://www.аmс.gоу.uа/аmku/соntrol/mуk/uk/рublish/саtegory/87704).

Шановні панове!
Користуючись нагодою, ТДВ «СТДВ «Глобус» (код за ЄДРПОУ 20448234, місцезнаходження: 03038,  

м. Київ, вул. Івана Федорова, 32, літ. В) (надалі також — «Товариство») засвідчує Вам свою повагу.
Загальними зборами учасників ТДВ «СТДВ «Глобус» 16 жовтня 2019 року було прийнято рішення про 

припинення Товариства шляхом приєднання до Приватного акціонерного товариства «СТРАХОВА КОМПА-
НІЯ «УКРАЇНСЬКА СТРАХОВА ГРУПА». 

Згідно зі ст. 48 Закону України «Про товариства з обмеженою та додатковою відповідальністю» (надалі 
також — «Закон»), ТДВ «СТДВ «Глобус» припиняється внаслідок передання всього свого майна, всіх прав 
та обов’язків іншому господарському товариству-правонаступнику Приватному акціонерному товариству 
«СТРАХОВА КОМПАНІЯ «УКРАЇНСЬКА СТРАХОВА ГРУПА» шляхом приєднання.

Відповідно до ст. 48 Закону України «Про товариства з обмеженою та додатковою відповідальністю», до-
бровільне припинення ТДВ «СТДВ «Глобус» здійснюється за рішенням загальних зборів учасників у поряд-
ку, встановленому Законом, з дотриманням вимог, встановлених законодавством.

Згідно зі ст. 50 Закону України «Про товариства з обмеженою та додатковою відповідальністю», приєд-
нанням є припинення ТДВ «СТДВ «Глобус» з переданням ним згідно з передавальним актом усього свого 
майна, всіх прав та обов’язків іншому господарському товариству-правонаступнику, а саме Приватному ак-
ціонерному товариству «СТРАХОВА КОМПАНІЯ «УКРАЇНСЬКА СТРАХОВА ГРУПА».

У зв’язку з цим та керуючись ст. 55 Закону України «Про товариства з обмеженою та додатковою відпо-
відальністю», ТДВ «СТДВ «Глобус» повідомляє про наступне.

З дати прийняття рішення про припинення Товариства шляхом приєднання до Приватного акціонерно-
го товариства «СТРАХОВА КОМПАНІЯ «УКРАЇНСЬКА СТРАХОВА ГРУПА», а саме з 16 жовтня 2019 року, ТДВ 
«СТДВ «Глобус» направить письмове повідомлення всім відомим йому кредиторам, а також таке повідо-
млення буде опубліковане на офіційному сайті ТДВ «СТДВ «Глобус»: www.ic-globus.com.

Заявлення вимог кредиторами відбуватиметься у відповідності до чинного законодавства України про-
тягом двох місяців з дня оприлюднення повідомлення про прийняття рішення про припинення діяльності 
ТДВ «СТДВ «Глобус» шляхом приєднання до Приватного акціонерного товариства «СТРАХОВА КОМПАНІЯ 
«УКРАЇНСЬКА СТРАХОВА ГРУПА».

Відповідно до чинного законодавства України, якщо кредитор після надходження йому повідомлення що-
до прийняття рішення про припинення ТДВ «СТДВ «Глобус» шляхом приєднання до Приватного акціонер-
ного товариства «СТРАХОВА КОМПАНІЯ «УКРАЇНСЬКА СТРАХОВА ГРУПА» не звернувся з письмовою вимо-
гою до Товариства, вважається, що він не вимагає від ТДВ «СТДВ «Глобус» вчинення додаткових дій щодо 
зобов’язання (зобов’язань) перед ним.

З документами щодо прийняття рішення про припинення Товариства шляхом приєднання до Приватно-
го акціонерного товариства «СТРАХОВА КОМПАНІЯ «УКРАЇНСЬКА СТРАХОВА ГРУПА», кредитори можуть 
ознайомитись у юридичному відділі Товариства у робочі дні з 10 до 12 години протягом строку, передбаче-
ного чинним законодавством України, за наступною адресою: 03038, м. Київ, вул. Івана Федорова, 32, літ. В 
та на сайті Товариства: www.ic-globus.com 

Керуючись вищевикладеним, ТДВ «СТДВ «Глобус» хоче запевнити вас, що припинення Товариства шля-
хом приєднання до Приватного акціонерного товариства «СТРАХОВА КОМПАНІЯ «УКРАЇНСЬКА СТРАХОВА 
ГРУПА» відбувається відповідно до вимог чинного законодавства України та жодним чином не впливає на 
фінансову стабільність, надійність нашого Товариства та Приватного акціонерного товариства «СТРАХОВА 
КОМПАНІЯ «УКРАЇНСЬКА СТРАХОВА ГРУПА» на страховому ринку. ТДВ «СТДВ «Глобус» і надалі сподіва-
ється на плідну та добросовісну співпрацю з нашими клієнтами та партнерами в особі свого правонаступ-
ника  — Приватного акціонерного товариства «СТРАХОВА КОМПАНІЯ «УКРАЇНСЬКА СТРАХОВА ГРУПА».

З повагою, 
Голова Правління ТДВ «СТДВ «Глобус»                                                                                                       
17 жовтня 2019 року

Оголошується  

про проведення Міністерством закордонних справ 

України конкурсу з відбору зовнішнього  

постачальника послуг, який надаватиме послуги  

з перевезення особистого багажу працівників МЗС 

під час ротації.

Більше інформації про умови конкурсу та вимоги  

до учасників розміщено на сайті Міністерства  

www.mfa.gov.ua.

ЗАОЧНЕ РІШЕННЯ
Дубровицьким районним судом Рівненської області 15 

листопада 2017 року без відповідача розглянуто цивільну 
справу № 560/952/17 за позовом Публічного акціонерно-
го товариства Комерційний банк «Приватбанк» до Нікоді-
мова Вадима Григоровича про стягнення заборгованості.

Даним рішенням позов Публічного акціонерного това-
риства комерційного банку «Приватбанк» задоволено. З 
повним текстом рішення відповідач може ознайомитися, 
звернувшись до канцелярії Дубровицького районного су-
ду за адресою: м. Дубровиця, вул. Миру, 2а, Рівненської 
області.

В.о. голови Дубровицького районного суду   
Отупор К. М.

В провадженні Жовтневого районного суду м. Марі-
уполя Донецької області (87500, м. Маріуполь, пр. Ме-
талургів, 31) знаходиться кримінальне провадження за 
обвинуваченням Дешко Олександра Григоровича у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого  
ст. 258-3 ч. 1 КК України, який викликається для учас-
ті у розгляді кримінального провадження, який відбу-
деться 28.10.2019 р. об 11-40 год. в приміщенні суду 
за адресою: Донецька область, м. Маріуполь, пр-т Ме-
талургів, 31, каб. 10, 28.

Суддя Д. В. Киян

Спільне українсько-російське підприємство у фор-
мі ТОВ «Інтер-Вест ЛТД» (код ЄДРПОУ 19385362) в осо-
бі ліквідатора арбітражного керуючого Комарової А. В. 
(Постанова Господарського суду Запорізької області від 
07.09.2015 року по справі № 908/2284/15-г) повідомляє 
про втрату правовстановлюючих документів на нежит-
лове вбудоване приміщення загальною площею 458,7 
кв.м., розташоване за адресою Донецька область, м. До-
нецьк, вул. Первомайська (Ворошиловський район), буд. 
12 за договором-купівлі продажу № 5979 від 24.12.2003 
року, посвідченого приватним нотаріусом Донецького 
міського нотаріального округу Ісаєвим Н. С., реєстрацій-
ний номер запису про право власності 3144125.

Розпорядженням адміністративної колегії Житомир-
ського обласного територіального відділення Антимо-
нопольного комітету України від 19.07.2019 №56/13-рп/к 
розпочато розгляд справи №56-3.5/12-2019 за ознака-
ми вчинення ФОП Дятлов О. І. (ідентифікаційний код 
33125301538) та ФОП Малишенко А. Є. (ідентифіка-
ційний код 3401107778) порушення, передбаченого 
пунктом 1 статті 50, пунктом 4 частини другої стат-
ті 6 Закону України «Про захист економічної конку-
ренції», у вигляді вчинення антиконкурентних узго-
джених дій, які стосуються спотворення результатів 
торгів (тендерів).

Сумське обласне територіальне відділення Ан-
тимонопольного комітету України повідомляє, 
що адмінколегією відділення прийнято рішення 
від 22.08.2019 № 18 про визнання вчинення ТОВ 
«Електротранс-монтаж2» (ідентифікаційний код 
38724963) та ФОП Біцаком Володимиром Юрійови-
чем порушення законодавства про захист економіч-
ної конкуренції та накладення штрафу у розмірі 68 
тис. гривень на кожного.

Копію рішення можна отримати у приміщенні від-
ділення за адресою: м. Суми, вул. Харківська, 30/1, 
4-й поверх.

Шевченківський районний суд м. Києва викликає Стасі-
нєвича Віталія Олександровича як відповідача в судове за-
сідання у справі за позовом Яніна Андрія Володимировича 
до Стасінєвича Віталія Олександровича, Опанасенко Ольги 
Онисимівни, Дерев’янко Наталії Володимирівни, 3-тя особа 
— приватний нотаріус Полтавського міського нотаріального 
округу Святецька Ірина Вікторівна про визнання недійсним 
договору купівлі-продажу частини квартири, яке призначене 
на 13 год. 00 хв. 11 листопада 2019 року.

У разі неявки відповідача у судове засідання справа буде 
розглянута за наявними у справі доказами.

Суддя І. О. Макаренко

Повістка про виклик обвинуваченого  
при здійсненні судового засідання  

в порядку спеціального судового провадження 
Обвинувачений Жигайлов Микола Володимирович, 

який народився 02.05.1975 року, зареєстрований за адре-
сою: м. Одеса, вул. Академіка Вільямса, буд. 50-А, кв. 14, 
відповідно до вимог ст. 297-5, 323 КПК України виклика-
ється в судове засідання, яке відбудеться 25.10.2019 року 
о 10 годині 00 хвилин в залі судових засідань №231 При-
морського районного суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, 
вул. Балківська, 33, для участі в судовому засіданні як об-
винувачений.

Суддя Попревич В. М.

Оголошення
про  проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів АТ «Дельта Банк»:

організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням: http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale

Номер лота: GL19N012586
Короткий опис активів (майна) в лоті: Кредити
Електронна адреса для доступу до відкритих  
торгів (аукціону) /електронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів (аукціону) /
електронного аукціону:

06.11.2019

Час проведення відкритих торгів (аукціону) / 
електронного аукціону:

Точний час початку проведення відкритих торгів  
(аукціону) /електронного аукціону по кожному лоту  
вказується на веб-сайті www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота: http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/ 
45082-asset-sell-id-221558

Оголошення
про  проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів АТ «Дельта Банк»:

організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням: http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale

Номер лота: GL5N012613, GL3N012614
Короткий опис активів (майна) в лоті: Кредити

Електронна адреса для доступу до відкритих 
торгів (аукціону) /електронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів (аукціону) /
електронного аукціону:

07.11.2019

Час проведення відкритих торгів (аукціону) /
електронного аукціону:

Точний час початку проведення відкритих торгів (аукціону) /
електронного аукціону по кожному лоту вказується  
на веб-сайті www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота: http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/ 
45101-asset-sell-id-221614

Кваліфікаційний  
сертифікат 

інженера-проектувальника 
за спеціалізацією  

Забезпечення 
механічного опору  
та стійкості (МС), 

на ім’я Цабак Анатолія  
Володимировича  

вважати втраченим.

Втрачені документи: суд-
новий білет на судно «Про-
гресс-4» (номер кузова — 
без номера, бортовий но-
мер ДАП2697К), свідоцтво 
про придатність малого суд-
на «Прогресс-4» (бортовий 
номер ДАП2697К), свідоцтво 
на право управління маломір-
ним судном, зареєстровані на 
ім’я Іскевич Олег Васильович, 
вважати недійсними.
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04073, Київ, вул. Марка Вовчка, 12/14
www.mega-poligraf.kiev.ua
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 19 жовтня

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська +5 +10 +17 +22 Черкаська +5 +10 +17 +22

Житомирська +5 +10 +17 +22 Кіровоградська +6 +11 +18 +23
Чернігівська +4 +9 +16 +21 Полтавська +5 +10 +17 +22
Сумська +4 +9 +15 +20 Дніпропетровська +6 +11 +18 +23
Закарпатська +7 +12 +20 +25 Одеська +9 +14 +18 +23
Рівненська +6 +11 +18 +23 Миколаївська +7 +12 +18 +23
Львівська +6 +11 +18 +23 Херсонська +9 +14 +17 +22
Івано-Франківська +5 +10 +17 +22 Запорізька +6 +11 +17 +22
Волинська +6 +11 +17 +22 Харківська +4 +9 +16 +21
Хмельницька +5 +10 +18 +23 Донецька +6 +11 +17 +22
Чернівецька +5 +10 +17 +22 Луганська +5 +10 +16 +21
Тернопільська +6 +11 +18 +23 Крим +7 +12 +20 +25
Вінницька +6 +11 +18 +23 Київ +8 +10  +20 +22

Укргiдрометцентр

На пам’ять про героя
Володимир ГАЛАУР, 

«Урядовий кур’єр»

УВІЧНЕННЯ. На 
фасаді харківської 
ЗОШ №111 буде вста-
новлено меморіальну 
дошку харків’янинові 
Іванові Бєляєву, який 
загинув на світлодар-
ському напрямку під 
час бойових дій у зо-
ні АТО. Рішення місь-
кої комісії з питань то-
поніміки та охорони іс-
торико-культурного 
середовища ухвале-
но 9 жовтня 2019 року. 
Старший солдат, стар-
ший розвідник-радіо-
телефоніст 54-ї ОРБ 
Іван Бєляєв 1 верес-
ня 2018 року підірвав-
ся на вибуховому при-
строї під час прове-
дення інженерних ро-
біт з фортифікаційно-
го обладнання спосте-
режного поста. Рани, 
яких боєць зазнав, бу-
ли не сумісними з жит-
тям. Він став одним із 
135 загиблих торік во-
їнів ЗСУ. Іванові Бє-
ляєву того фатально-
го дня виповнилося 32 
роки 5 місяців і 10 днів. 
Після закінчення шко-
ли, профтехучилища, 
як і належить справжньому чоловікові, Іван відслужив строкову 
службу. Потім працював кухарем у ресторані. Усе свідоме жит-
тя обстоював українські цінності, був активним учасником Майда-
ну, Самооборони Харкова, чимало сил і часу присвячував робо-
ті у громадській організації «Взаємодія». У березні 2017 року за 
контрактом служив у ЗСУ. Місцем його останнього спочинку ста-
ла алея Героїв на  цвинтарі №18 Харкова.

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
 «Урядовий кур’єр»

ЗМАГАННЯ. На базі Сум-
ської кінної дитячо-юнаць-
кої спортивної школи відбу-
лися змагання на Кубок Сум-
ської області з кінного спорту, 
в яких узяли участь 110 пар. 

Основні види суперництва 
— виїзд та конкур, під час яких 
юні кіннотники продемонстру-
вали не тільки майстерність, а 
й артистизм, витончену есте-
тику. А чудовим доповненням 
до кінного дійства став костю-
мований конкур, де панували 
вишукані одяг, музика, грація.

Переможці та учасники 
отримали кубки, призи, грамо-
ти, подарунки, про які зазда-
легідь потурбувалися спонсо-
ри змагань.

За словами голови Сум-
ської обласної ради Володи-
мира Токаря, особливо приєм-
но, що змагання пройшли на 
базі комунального підприєм-
ства — кінної школи, подібних 
до якої в Україні одиниці. Нині 
тут 130 учнів, а загалом школа 
має давні чемпіонські традиції.

Як сказали директор школи 
депутат Сумської обласної ра-
ди Олександр Стрельченко та 
голова обласної організації На-
ціонального олімпійського ко-
мітету біатлоністка Олена Пе-
трова, обласна влада піклуєть-
ся про заклад і його вихован-
ців. Завдяки цьому молодь має 
всі умови й можливості для по-
вноцінних занять кінним спор-
том, який справедливо вважа-
ють одним із найкрасивіших і 
граційних видів змагань.

Друзі  пам’ятають Івана 
життєрадісним і цілеспрямованим

Учасники змагань показали свою майстерність  
та отримали кубки й подарунки від спонсорів

На конях — до перемоги

Цей незвіданий Златокрай
Роман КИРЕЙ, 

«Урядовий кур’єр»

ДАЛЕКЕ-БЛИЗЬКЕ. Золо-
тоноша — історичний населе-
ний пункт. Зберігаючи чимало 
давніх культурних та архітектур-
них пам’яток, місто ніколи не за-
буває тих, хто відіграв важли-
ву роль в історії не тільки рід-
ного краю, а й усієї країни. Се-
мен Скляренко, Михайло Мак-
симович, Костянтин Думитраш-
ко, Наталія Ужвій — ці та бага-
то інших імен видатних вихідців 
із Золотоніського краю багато 

про що скажуть нині навіть шко-
ляреві. Юні дослідники разом зі 
своїми наставниками активно 
вивчають минувшину рідного 
краю, досліджують діяльність і 
популяризують видатних людей.

Недавно на базі міської гім-
назії імені С.Д. Скляренка місь-
ка служба у справах дітей, моло-
ді та спорту спільно з краєзнав-
чим музеєм і місцевою молоддю 
презентувала настільну крає
знавчу гру та історичну мапу Зо-
лотоноші, яку розробили та ви-
готовили самі. Проєкт так і нази-
вається — «Загадковий та незві-

даний Златокрай». Учні гімназії, 
які в процесі реалізації ще одно-
го проєкту «Молодіжні гіди Зла-
токраю» стали справжніми екс-
курсоводами, ознайомили з ви-
ставкою портретів видатних по-
статей краю та їхніми досягнен-
нями. Вчителі історії та лідери 
учнівського самоврядування, які 
завітали на презентацію, озна-
йомилися з методикою прове-
дення інтерактивного заняття й 
стали модераторами гри у своїх 
навчальних закладах, отримав-
ши комплекти пізнавально-роз-
вивальної гри.

Активісти молодіжної гро-
мадської організації «Центр 
розвитку молоді» провели не-
абияку пошукову роботу, під-
готували цікаві матеріали для 
мобільної виставки, присвяче-
ної видатним громадським ді-
ячам, письменникам і митцям 
краю. Багато попрацювала зо-
крема ініціаторка проєкту уче-
ниця гімназії Олександра При-
ходько. Мобільну виставку від-
відують жителі міста, а молоді 
гіди розповідають їм цікаві фак-
ти з життя та творчості відомих 
жителів міста.

У Миколаєві захищали білих ведмедів 
Олена ІВАШКО, 

«Урядовий кур’єр»

АКЦІЯ. У Миколаївсько-
му зоопарку вперше відбула-
ся українсько-японська акція 
«Захистимо білих ведмедів». 
Захід підготували працівники 
зоопарку та японська асоціа-

ція пінополістиролу. Його ме-
та  — звернути увагу на про-
блему збереження білих вед-
медів, яким складно добувати 
їжу через глобальне потеплін-
ня і танення льодовиків на по-
люсі. 

Мічіхіро Такеда, радник 
японської асоціації пінополісти-

ролу, зазначив, що ще одне за-
вдання — налагодити та зміц-
нити дружні відносини з україн-
ськими містами. 

Миколаївський зоопарк  єди-
ний в Україні, де мешкає троє 
білих ведмедів: пара дорослих 
Нанук і Зефірка та їхнє ведме-
жа Сметанка. Їй вже два ро-

ки і, за програмою обміну між 
зоопарками, вона має виїхати 
до Китаю. А в миколаївському 
зоопарку очікують на слонів. 
Японська делегація пригос-
тила миколаївських ведмедів 
улюбленою їжею — рибою. На 
святі побували понад 200 мико-
лаївців і гостей міста. 
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